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0 Functions

Change mode:  Previous track
Bluetooth, Previous
FM, MP3 FM station

Volume-

Switching
- o equalizer

modes

EQ

e bacia
the backlight
mode/
Long press -~} MODE <« VOL-
turning off
the backlight
LED
] »pl VOL+
Play/Pause Next track Volume+
Next FM station
TF card (sold separately) - ...... >
insert till it clicks*
AUX

DC5V

@ i TF =%

MIC

USB flash drive
(sold separately)*

Charging
Type-C

A W @ Status indicator

@ Microphone socket

*USB flash drive and TF drive must be up to 32GB in size and formatted in FAT32 system

AUX

ON/OFF ©
(o))

UsB

e Bluetooth connecton

Click - Select Bluetooth mode

MODE

= O

>l

O O

e« VOL-
OO0 =
24! VOL+

~230V

USB charger
is sold separately

. Charging
Ocharged

<@ suetootn 0

SD 8 Boomer 20 ®

o Stereo system of two Boomer 20 (TWS mode)

ON/OFF

MODE

o Turn off Bluetooth on your phone

e Turn on the both speakers

ON/OFF

(O],

o Turn on Bl h mode

o Long press 3 sec on left speaker

o Wait for the speakers to connect

MODE

—_—

o Turn on Bluetooth on the phone \g—

<& Buetooth

B8 Boomer 20

@

ARM
@ Sopbunnyphip

1. Zkwhtt jmyuh nbdhuh hninfunupimty/
Bplyuip ubnunud - wigunm khknht
nyup

2. Onjulijm nkdhu’ Bluetooth, FM, MP3

3. Lwfunpy nunht

“Vwunpr, FM Yuyjutip

4. dungl-

5. 2wl heh phdhditknh thnhianl

6. Al +

7. Zwgnpry nunhl

Zwgnpry FM [uajuiap

8. Uwquipltiy/Funup

9. TF pupun (Jugwmjnul £ wnwbidht) -
nbnunptp Uhlish ubnuiyh*

10. Lhgpu]npmud Type-C

11. Gwpquifh&wlh gmghy

12, Uhlypndnth quupuihg

13. USB $yti2 Yphy (Jusmm|nud &
wnwbidplr)*

14. Uhugnud whgunnnud

15. 3,5 Ul wmunhn dnunp

“USB it Uphsp b TF Yphsp wtanp £
kit dhiigh 32 &R sunh b
$rpufunnunnpiud FAT3? hunfulyupgn]
© Thgpujnpmut

Lhgpujnpnud

Lhgpujnpwd

USB hgpun|nphyp Jugwnmad &
wnwbidhlt

© Bluetooth Upugnul

Utitip - Clunplip Bluetooth ntdpul
@ ot Boomer 20 wnkpbn
hunfwlupg (TWS nkdj)

1. Uligwinkip Bluetooth-p dlip
htnwfununud

2. Uhwgptp tplynt puipdpuifunutitipp
3. Uhwgntip Bluetooth ntdulp

4. Quifu pupdpuijunup Jpuw Epljup
ubiutip 3 Juyplyjub

5. Uwwutip, Uiyl pupdpuwipunutitpp
Uhwbwb

6. Uhwgphp Bluetooth-p htnwfununul

AZE

@ Funksiyalar

1. Arxa isiq rejiminin
dayisdirilmasi/ Uzun basma - arxa
isigin sondtrilmasi

2. Dayisdirma rejimi: Bluetooth,
FM, MP3

3. 9vvalki trek

Ovvalki FM stansiyasi

4. Ses-

5. Ekvalayzer rejimlarinin
dayisdirilmasi

6. Sas+

7. Novbati trek

Novbati FM stansiyasi

8. Oynat/Pauza

9. TF karti (ayrica satilir) -
kliklanana gadar daxil edin*
10. Type-C 5V sarj edir

11. Vaziyyat gostaricisi

12. Mikrofon yuvasi

13. USB flash siricii (ayrica
satilir)*

14. Yandirib-sondirma

15. 3,5 mm audio giris

*USB flash striictisii v TF
stirlictisi 32 GB-a gadar 6lclida
olmali ve FAT32 sisteminda
formatlasdiniimalidir

@ Doldurulur

Doldurulur

Yiklanib

USB sarj cihazi ayrica satilir

© Bluetooth baglantisi

Basin - Bluetooth rejimini segin
@ iki Boomer 20 stereo sistemi
(TWS rejimi)

1. Telefonunuzda Bluetooth-u
sondrin

2. Har iki dinamiki yandirin

3. Bluetooth rejimini yandirin
4. Sol dinamikda 3 saniys uzun
basin

5. Dinamiklarin gosulmasini
gozlayin

6. Telefonda Bluetooth-u yandirin

BEL

@ Oynkubii

1. 3MeHa paxbIMy NagCBATAEHHA/
[loyri Hauick - agKAtoU3HHE
NaaCBATNEHHA

2. 3meHa paxsbimy: Bluetooth, FM,
MP3

3. ManapaaHi Tpak

ManapsgHas FM-cTaHubia

4. Tyk-

5. Mepak/toysHHe paxKbiMay
3KkBanansepa

6. Myk+

7. HactynHbl Tpak

HactynHas FM-cTaHubia

8. Mpaiirpaub/Maysa

9. TF-kapTa (npagaeuua acobHa) -
ycTayue ga ncrpbiuki*

10. 3apagka Type-C 5V

11. IHabIKaTap cTaHy

12. Pa3'ém ana mikpadoHa

13. USB ¢pn3w-HasanawBsanbHik
(npaaaeyua acobHa)*

14. Ykn BbIKA

15. 3,5 MM rykaBbl yBaxoz
*USB-Ha3analBanbHiKk i
TF-Ha3anawsasibHiK NaBiHHbI MeLb
namep Aa 32 b i agpapmataBaHbl §
cictame FAT32

@ 3apaaxa

3apagka

3apagxaHs!

3apagHas npbinaga USB npagaeuua
acobHa

© 3nyusune Bluetooth
HauicHiue - Boibepbilie paxbim
Bluetooth

@ Crapsacictama 3 aByx Boomer
20 (paxbim TWS)

1. Bolkntoubiue Bluetooth Ha
TanepoHe

2. Ykntoublye aboaBa AblHaMika

3. Ykatousiye paxsim Bluetooth

4. [loyri HauicK y 3 ceKyHABI Ha
NeBbIM AblHaMiKy

5. Javakaiiyecs nagnyusHHa
AblHamikay

6. Ykntoubile Bluetooth Ha TanedoHe



cz

@ Funkce

1. Zména rezimu podsviceni/
Dlouhé stisknuti - vypnuti
podsviceni

2. Rezim zmény: Bluetooth, FM,
MP3

3. Predchozi skladba
Predchozi FM stanice

4. Hlasitost-

5. Pfepinani rezimd ekvalizéru
6. Hlasitost+

7. Dalsi skladba

Dalsi stanice FM

8. Pfehrat/Pozastavit

9. TF karta (prodava se
samostatné) - zasunte, dokud
nezacvakne*

10. Nabijeni Type-C 5V

11. Indikétor stavu

12. Zasuvka pro mikrofon

13. USB flash disk (prodava se
samostatné)*

14. Zapnuto vypnuto

15. 3,5mm audio vstup
*Jednotka USB flash a jednotka
TF musi mit velikost az 32 GB a
musi byt naformatovany v
systému FAT32

@ Nabijeni

Nabijeni

Nabito

USB nabijecka se prodava
samostatné

© Bluetooth pfipojeni
Kliknéte na — Vyberte rezim
Bluetooth

@ stereo systém dvou
Boomer 20 (rezim TWS)

1. Vypnéte Bluetooth v telefonu
2. Zapnéte oba reproduktory
3. Zapnéte rezim Bluetooth

4. Dlouze stisknéte 3 sekundy
na levém reproduktoru

5. Pockejte, az se reproduktory
pripoji

6. Zapnéte na telefonu
Bluetooth

DE

@ Funktionen

1. Andern des
Hintergrundbeleuchtungsmodus /
Langes Driicken - Ausschalten
der Hintergrundbeleuchtung

2. Anderungsmodus: Bluetooth,
FM, MP3

3. Vorheriges Lied

Vorheriger UKW-Sender

4. Lautstarke-

5. Equalizer-Modi umschalten
6. Lautstarke+

7. Nachster Titel

Néachster UKW-Sender

8. Spielpause

9. TF-Karte (separat erhaltlich) —
einstecken bis es klickt*

10. Laden von Type-C 5V

11. Statusanzeige

12. Mikrofonbuchse

13. USB-Flash-Laufwerk (separat
erhéltlich)*

14. An aus

15. 3,5-mm-Audioeingang
*USB-Flash-Laufwerk und
TF-Laufwerk missen bis zu 32 GB
groB und im FAT32-System
formatiert sein

@ Laden

Laden

Berechnet

USB-Ladegerat ist separat
erhaltlich

© Bluetooth-Verbindung
Klicken Sie auf -
Bluetooth-Modus auswahlen

@ stereoanlage aus zwei
Boomer 20 (TWS-Modus)

1. Deaktivieren Sie Bluetooth auf
lhrem Telefon

2. Schalten Sie beide
Lautsprecher ein

3. Schalten Sie den
Bluetooth-Modus ein

4. Driicken Sie 3 Sekunden lang
auf den linken Lautsprecher

5. Warten Sie, bis die
Lautsprecher verbunden sind

6. Schalten Sie Bluetooth auf
dem Telefon ein

ES

@ Funciones

1. Cambiar el modo de
retroiluminacion/ Pulsacion larga -
apagar la retroiluminacion

2. Modo de cambio: Bluetooth, FM,
MP3

3. Pista anterior

Emisora FM anterior

4. Volumen-

5. Cambio de modos de
ecualizador

6. Volumen+

7. Siguiente pista

Siguiente estacion de FM

8. Reproducir pausar

9. Tarjeta TF (se vende por
separado): insértela hasta que
haga clic*

10. Carga Type-C 5V

11. Indicador de estado

12. Toma de micréfono

13. Unidad flash USB (se vende por
separado)*

14. Encendido apagado

15. Entrada de audio de 3,5 mm
*La unidad flash USB y la unidad
TF deben tener un tamafio de
hasta 32 GB y estar formateadas en
el sistema FAT32

@ cargando

cargando

Cargado

El cargador USB se vende por
separado

© conexién bluetooth

Haga clic en - Seleccione el modo
Bluetooth

@ sistema estéreo de dos
Boomer 20 (modo TWS)

1. Desactiva Bluetooth en tu
teléfono

2. Enciende los dos parlantes

3. Activar el modo Bluetooth

4. Mantenga presionado 3
segundos en el altavoz izquierdo
5. Espere a que los altavoces se
conecten

6. Activar Bluetooth en el teléfono

EST

@ Funktsioonid

1. Taustvalgustuse reziimi
muutmine/ Pikk vajutus —
taustvalgustuse valjalilitamine
2. Vahetage reziimi: Bluetooth,
FM, MP3

3. Eelmine lugu

Eelmine FM-jaam

4. Helitugevus-

5. Ekvalaiseri reziimide
vahetamine

6. Helitugevus+

7. Jargmine lugu

Jargmine FM-jaam

8. Esita/Paus

9. TF-kaart (mutakse eraldi) —
sisestage, kuni kostab
klopsatus*

10. Laadimine Type-C 5V
11. Oleku indikaator

12. Mikrofoni pesa

13. USB-mélupulk (miiakse
eraldi)*

14. Sisse vélja

15. 3,5 mm helisisend
*USB-maélupulk ja TF-draiv
peavad olema kuni 32 GB
suurused ja vormindatud
FAT32-slisteemis

@ Laadimine

Laadimine

Laetud

USB laadija mutiakse eraldi
© Bluetoothi iihendus
Klépsake - valige Bluetoothi
reziim

O Kahe Boomer 20
stereosiisteem (TWS-reziim)
1. Lulitage oma telefonis
Bluetooth vélja

2. Lilitage mélemad kélarid
sisse

3. Liilitage Bluetooth-reziim
sisse

4. Vajutage 3 sekundit pikalt
vasakpoolsel kélaril

5. Oodake, kuni kélarid
thenduvad

6. Lilitage telefonis Bluetooth
sisse

Fl

@ Toiminnot

1. Taustavalotilan muuttaminen/
Pitka painallus - taustavalon
sammuttaminen

2. Vaihda tila: Bluetooth, FM, MP3
3. Edellinen kappale

Edellinen FM-asema

4. Aéni-

5. Taajuuskorjaimen tilan
vaihtaminen

6. Adni+

7. Seuraava kappale

Seuraava FM-asema

8. Toista/Tauko

9. TF-kortti (myydaan erikseen) -
tyonna sisaan, kunnes se
napsahtaa*

10. Lataus Type-C 5V

11. Tilan ilmaisin

12. Mikrofonin liitanta

13. USB-muistitikku (myydéaan
erikseen)*

14. Paalle/Pois

15. 3,5 mm audiotulo
*USB-muistitikun ja TF-aseman on
oltava kooltaan enintaan 32 Gt ja
alustettu FAT32-jarjestelmassa
@ Lataus

Lataus

Ladattu

USB-laturi myydaan erikseen

© Bluetooth-yhteys

Napsauta - Valitse Bluetooth-tila
@ Kahden Boomer 20:n
stereojarjestelma (TWS-tila)

1. Kytke Bluetooth pois paalta
puhelimestasi

2. Kytke molemmat kaiuttimet
paalle

3. Ota Bluetooth-tila kaytt6on
4. Paina vasemmassa kaiuttimessa
pitkdan 3 sekuntia

5. Odota, etté kaiuttimet
muodostavat yhteyden

6. Ota Bluetooth kayttéon
puhelimessa

GEO

@ sfjsoo

1. gBs0g00b Hgg08ol
B63wa/babaGdwogo @sdg6s -
3965:900b g5dmBHMZ>

2. 8933w0b Gg080: Bluetooth, FM, MP3
3. fobs Lodwg®s

fobs FM bsaa®o

4.b03s-

5. 9d39@50BgMOL B708900b F>EIOMZ>
6. bdo+

7. 899930 Lodwgms

B98g80 FM bygto

8. ©53305/357)bs

9. TF 356500 (040gds 35@-3539) -
B 13658 96 ©ssf303769300*

10. sBb@gs Type-C 5V

11. bHaGrbob 8sB396909@o0

12. 80g6mgmbob bmggho

13. USB @98 065030 (040@gdd 3o 39)*
14. Bs6O0Z5 / 39806035

15.3.5 83 53000 93365

“USB g8 5030 @5 TF @oligo «bos
0ymb 32 3d-8g bedol s
F06AsHoHYBIEo FAT32 bobgdsdo
O Aoy

@Bbog

©3bGHH@os

USB @s9¢)960 0gowgds gow3y

© Biuetooth gsgioto

©55(i3031690 - 306B0gem Bluetooth
699030

@ b6 bobggBs oo Boomer 20
(TWS 6iggodo)

1. 398009 Bluetooth rg396l
6owggmbdY

2. Bstrngon 039 obsdogo

3. BsGogo Bluetooth G080

4. ©0bsBl sFoMIm 3 b Bodbgbs
©065303%9

5. )M ©0b5303gd0l
©53538069350

6. BsOmgm Bluetooth ¢gegambby

GRE

@ AMertoupyicg

1. ANayn g Asttoupyiag
omioBlov pwTiopov/
MNoPATETAPEVO TTATNHA -
amevepyoToinon Tov omigbiou
PWTIOHOV

2. Aettoupyia cAAaynG:
Bluetooth, FM, MP3

3. MPONYOVHEVO KOUPATL
Mponyotuevog otaduog FM

4. Evtaon HXOY-

5. EvadAayn Aettoupytiov
oooTabptoth

6. Evtaon HXOY+

7. EMOUEVO KOPUATL

Emopevog otabpog FM

8. Avamapaywyn/Moavaon

9. Képta TF (mwAeitar xwptotd)
- TOTIOBETAOTE PEXPL VA KAVEL
KA

10. ®option Type-C 5V

11. 'Ev8el&n katdotaong

12. Yto8oxn HiKpoPwvou

13. Movéda flash USB (twAsitat
XWPLoTd)*

14. On/Off

15. Eiloo&og rjxov 3,5 mm

*H povada flash USB kau n
Hovada TF ipémel va €xouv
HéyeBog £wg 32 GB kat va éxouv
Slapopewei og cvoTNUa FAT32
@ voption

DopTIon

DopTIopHEVL

O @optiotrg USB mwAeitan
XWPLoT&

© :uvvéeon Bluetooth

Kéwvte KAk - ETAEETE AstToupyia
Bluetooth

O Ztepeopwyiké cVGTNHA
800 Boomer 20 (Asttoupyia
TWS)

1. ATlevepyoTIoloTE TO
Bluetooth ato TNAéQwVo cag

2. Evepyomoliote kat Ta Vo
nxeia

3. Evepyomotiote T Asttoupyia
Bluetooth

4. Natrote mapatetapéva 3
SEVTEPOAETITA OTO APLOTEPD
nxeio

5. Mepipévete va guvdeBovy ta
nxeia

6. Evepyomoujote To Bluetooth
07O TNAéQWVO

HR / CNR

© Funkcije

1. Promjena nacina pozadinskog
osvjetljenja/ Dugi pritisak -
iskljucivanje pozadinskog
osvjetljenja

2. Promjena nacina rada:
Bluetooth, FM, MP3

3. Prethodna pjesma

Prethodna FM postaja

4. Volumen-

5. Promjena nacina rada
ekvilajzera

6. Volumen+

7. Sljedeca pjesma

Sljedec¢a FM postaja

8. Reprodukcija/pauza

9. TF kartica (prodaje se zasebno) -
umetnite dok ne klikne*

10. Punjenje Type-C 5V

11. Indikator statusa

12. Uti¢nica za mikrofon

13. USB flash pogon (prodaje se
zasebno)*

14. Ukljuceno, Isklju¢eno

15. 3,5 mm audio ulaz

*USB flash pogon i TF pogon
moraju biti veli¢ine do 32 GB i
formatirani u FAT32 sustavu

@ Punjenje

Punjenje

Naplaceno

USB punjac se prodaje zasebno
© Bluetooth veza

Kliknite - Odaberite Bluetooth
nacin rada

@ stereo sustav od dva Boomer
20 (TWS naéin rada)

1. Iskljucite Bluetooth na telefonu
2. Ukljucite oba zvuénika

3. Ukljucite Bluetooth nacin rada
4. Dugo pritisnite 3 sekunde na
lijevom zvuéniku

5. Pricekajte da se zvucnici povezu
6. Ukljucite Bluetooth na telefonu

HUN

@ Funkciok

1. A hattérvilagitas mod
megvaltoztatasa/ Hosszan
megnyomva - a hattérvilagitas
kikapcsolasa

2. Médvaltas: Bluetooth, FM, MP3
3. El6z6 szam

El6z6 FM allomas

4. Hangero6-

5. Az equalizer médok valtasa

6. Hanger6+

7. Kovetkezé szam

Kévetkezé FM allomas

8. Lejatszas/Szlinet

9. TF kartya (kiilén megvasarolhato) —
kattanasig helyezze be*

10. Toltés Type-C 5V

11. Allapotjelzé

12. Mikrofon aljzat

13. USB flash meghajto (kiilon
megvasarolhato)*

14. Be ki

15. 3,5 mm-es audio bemenet

*Az USB flash meghajtonak és a TF
meghajtonak legfeljebb 32 GB
méretlinek kell lennie, és FAT32
rendszerben kell formazni

@ Toltés
Toltés
Toltott

Az USB tolté
© Bluetooth csatlakozas
Kattintson a - Bluetooth mod

5n vasarolhaté meg

kivalasztasa

@ Két Boomer 20 sztered
rendszere (TWS méd)

1. Kapcsolja ki a Bluetooth funkciot a
telefonon

2. Kapcsolja be mindkét hangszorot
3. Kapcsolja be a Bluetooth médot
4. Tartsa lenyomva 3 masodpercig a
bal hangszorot

5. Varja meg, amig a hangszérok
csatlakoznak

6. Kapcsolja be a Bluetooth-t a
telefonon

KAZ

@ Oynkumanap

1. ApTKbl XapblK pexXuMiH esrepty/
¥3aK 6acy - apTKbl XapbIKTbl eLWipy
2. Pexxumgi e3repty: Bluetooth, FM,
MP3

3. AngblHFbl TpEK

AnpbiHFel FM cTaHumsacel

4. [ibi6bic-

5. JkBanaiizep pexumaepiH
aybICTbIpY

6. [bIbbiC+

7. Keneci Tpek

Keneci FM cTaHuymscbl

8. Oitnaty/Kigipty

9. TF kapTachl (6enek caTbinazbl) -
CbIPT eTKeHwWwe Ca/IbIHbIB*

10. Type-C 5V 3apaatay

11. Ky# kepceTkiwi

12. MnkpodoH yackl

13. USB pnaw-anckici (6enek
caTblnagbl)*

14. Kocy ewipy

15. 3,5 Mm ayamo Kipic

*USB dnsw-anckici meH TF gUCKiHiH
enwemi 32 I'b geiiiH 6onybl XaHe
FAT32 >xyiieciHge niwimaenren
6onybl kepek

Q 3apagranyaa

3apaaTanyaa

3apapTanfaH

USB 3apsaaTafbiw 6eek caTbinazgbl
© Bluetooth KocbinbIMbI
Bluetooth pexwumin TaHpay TyiimeciH
6acbiHbI3

@ Exi Boomer 20 crepeo xyiieci
(TWS pexxumi)

1. TenepoHbiHpbI3gafsl Bluetooth
DYHKUNACLIH eWipiHi3

2. EKi AMHaMUKTi Ae KOCbIHbI3

3. Bluetooth pexumiH KOCbIHbI3

4. Con xaK AMHaMWKTI 3 cekyHz
6ackin TypbiHbI3

5. IMHaMWKTePAiH KOChINYbIH KYTiHi3
6. TenedoHaa Bluetooth KocbIHbI3

PL

© Funkcje

1. Zmiana trybu podswietlenia /
Dtugie naci$niecie - wytaczenie
podswietlenia

2. Zmien tryb: Bluetooth, FM,
MP3

3. Poprzedni utwor

Poprzednia stacja FM

4. Gtosnos¢-

5. Przetaczanie trybow korektora
6. Gtosnosc+

7. Nastepny utwor

Nastepna stacja FM

8. Odtworz/Pauza

9. Karta TF (sprzedawana
osobno) - wsuwaj az kliknie*
10. tadowanie Type-C 5V

11. Wskaznik stanu

12. Gniazdo mikrofonowe

13. Pamie¢ flash USB
(sprzedawana oddzielnie)*

14, W/Wyt,

15. Wejscie audio 3,5 mm
*Dysk flash USB i dysk TF musza
miec¢ rozmiar do 32 GB i by¢
sformatowane w systemie FAT32
@ tadowanie

tadowanie

Natadowany

tadowarka USB jest sprzedawana
osobno

© Potaczenie

Kliknij - Wybierz tryb Bluetooth
@ system stereo dwéch
Boomeréw 20 (tryb TWS)

1. Wytacz Bluetooth w telefonie
2. Wtacz oba gtosniki

3. Wiacz tryb Bluetooth

4. Dtugie nacisniecie 3 s na
lewym gtosniku

5. Poczekaj, az gtosniki sie
potacza

6. Wiacz Bluetooth w telefonie

RO

@ Functii

1. Schimbarea modului de
iluminare de fundal/Apasare lunga
- oprirea luminii de fundal

2. Mod de schimbare: Bluetooth,
FM, MP3

3. Piesa anterioara

Postul FM anterior

4. Volum-

5. Comutarea modurilor
egalizatorului

6. Volum+

7. Urmatoarea piesa

Urmatorul post FM

8. Redare/Pauza

9. Card TF (vandut separat) -
introduceti pana se da clic*

10. Incarcare Type-C 5V

11. Indicator de stare

12. Priza pentru microfon

13. Unitate flash USB (se vinde
separat)*

14. Pornit/Oprit

15. Intrare audio de 3,5 mm
*Unitatea flash USB si unitatea TF
trebuie sa aiba o dimensiune de
pana la 32 GB si sa fie formatate
n sistem FAT32

@ incarcare

incarcare

incarcat

incarcatorul USB se vinde separat
© conexiune Bluetooth

Faceti clic pe - Selectati modul
Bluetooth

@ sistem stereo de doui
Boomer 20 (mod TWS)

1. Dezactivati Bluetooth pe telefon
2. Porniti ambele difuzoare

3. Activati modul Bluetooth

4. Apasati lung 3 secunde pe
difuzorul din stanga

5. Asteptati sa se conecteze
difuzoarele

6. Activati Bluetooth pe telefon

RU

@ vyHxuun

1. CMeHa pexuvma noacBeTku/
Haxatune-yaepxaHuve - oTkaloUYeHne
noacBeTkn

2. CmeHa pexwuma: Bluetooth, FM, MP3
3. Mpeablaywnii Tpek

Mpeabiayuwas ctaHuna FM

4. TPOMKOCTb-

5. MepekatoyeHmne pexnmon
JKBanansepa

6. TpOMKOCTb+

7. Cnepytownii Tpek

Cnegytowian ctaHyma FM

8. Bocnpownssenenue/Maysa

9. microSD kapTa (npuo6petaetca
OTAENbHO) - YCTaHOBUTbL A0 Lienyka*
10. Pa3bem ana 3apagku Type-C 5V
11. ngunkaTop coctoaHusa

12. Pasbem ans NogkatoueHus
MUKpopoHa

13. ®newka USB (npuobpetaetca
oTAeNbHO)*

14. Bkn/Bbikn

15. Ayauno Bxog 3.5 MM

*®newka (USB, microSD) aosnxkHa 6biTh
pasmepom A0 32I6 n
oTpopmaTupoBaHa B cucteme FAT32
6 3apagka

3apsaxaetca

3apsaxeH

USB agantep npuo6petaetca
OTAeNbHO

© Coepunenue no Bluetooth
KopoTkoe HaxaTue - BbI6paTh pexnm
Bluetooth

@ Crepeo cucrema us asyx
Boomer 20 (pexxum TWS)

1. Otkntoumte Bluetooth Ha TenedpoHe
2. Bkntoymute o6e KONOHKM

3. Bkatounte pexum Bluetooth

4. Haxatne-yaepxaHue 3 cek Ha
NeBoii KoNnoHke

5. LloXANUTeCb NOKa KONOHKKU
coeanHATCA

6. Bkatounte Bluetooth Ha TenepoHe

SsLv

@ Funkcije

1. Spreminjanje nacina
osvetlitve ozadja/ Dolg pritisk -
izklop osvetlitve ozadja

2. Sprememba nacina:
Bluetooth, FM, MP3

3. Prejsnja skladba

Prejsnja FM postaja

4. Glasnost-

5. Preklapljanje nacinov
izenacevalnika

6. Glasnost +

7. Naslednja skladba
Naslednja FM postaja

8. Predvajaj/Pavza

9. TF kartica (na prodaj posebej) -
vstavite, dokler ne klikne*

10. Polnjenje Type-C 5V

11. Indikator stanja

12. Vti¢nica za mikrofon

13. USB bliskovni pogon (na
prodaj posebej)*

14. Prizgi ugasni

15. 3,5 mm avdio vhod

*USB bliskovni pogon in pogon
TF morata biti velika do 32 GB
in formatirana v sistemu FAT32
@ Polnjenje

Polnjenje

Zaracunan

USB polnilec se prodaja posebej
© Bluetooth povezava
Kliknite - Izberite nacin
Bluetooth

@ stereo sistem dveh
Boomer 20 (naéin TWS)

1. Izklopite Bluetooth na
telefonu

2. Vklopite oba zvoénika

3. Vklopite nacin Bluetooth

4. Dolgi pritisk 3 sekunde na
levi zvocnik

5. Pocakajte, da se zvocniki
povezejo

6. Vklopite Bluetooth na
telefonu

SVK

@ Funkcie

1. Zmena rezimu podsvietenia/ DIhé
stlacenie - vypnutie podsvietenia

2. Rezim zmeny: Bluetooth, FM, MP3
3. Predchadzajuca skladba
Predchédzajica stanica FM

4. Hlasitost-

5. Prepinanie rezimov ekvalizéra

6. Hlasitost'+

7. Dalsia skladba

Dalsia FM stanica

8. Prehrat/Pozastavit’

9. TF karta (predava sa samostatne) —
vlozte, kym nezacvakne*

10. Nabijanie Type-C 5V

11. Indikéator stavu

12. Zasuvka pre mikrofén

13. USB flash disk (predava sa
samostatne)*

14. Zap./Vyp

15. 3,5 mm audio vstup

*Jednotka USB flash a jednotka TF
musia mat’ velkost az 32 GB a musia
byt naformatované v systéme FAT32
@ Nabijanie

Nabijanie

Nabité

USB nabijacka sa predava
samostatne

© Bluetooth pripojenie

Kliknite na — Vyberte rezim
Bluetooth

@ Stereo systém dvoch

Boomer 20 (rezim TWS)

1. Vypnite Bluetooth na svojom
telefone

2. Zapnite oba reproduktory

3. Zapnite rezim Bluetooth

4. Dlho stlacte 3 sekundy na lavom
reproduktore

5. Pockajte na pripojenie
reproduktorov

6. Zapnite na telefone Bluetooth



SWE

@ Funktioner

1. Andra
bakgrundsbelysningslage/Langt
tryck - stanger av
bakgrundsbelysningen

2. Andra lage: Bluetooth, FM, MP3
3. Foregaende spar

Tidigare FM-station

4. Volym-

5. Vaxla equalizer-lagen

6. Volym+

7. Nasta spar

Néasta FM-station

8. Spela/Pausa

9. TF-kort (saljs separat) - satt i
tills det klickar*

10. Laddar Type-C 5V

11. Statusindikator

12. Mikrofonuttag

13. USB-minne (séljs separat)*
14.Pa av

15. 3,5 mm ljudingang
*USB-minne och TF-enhet maste
vara upp till 32 GB stora och
formaterade i FAT32-system
@ Laddar

Laddar

Laddad

USB-laddare saljs separat

© Bluetooth-anslutning
Klicka pa - Vilj Bluetooth-lage
@ Stereosystem med tva
Boomer 20 (TWS-ldge)

1. Sténg av Bluetooth pa din
telefon

2. Sla pa bada hogtalarna

3. Sla pa Bluetooth-laget

4. Langt tryck 3 sek pa vanster
hogtalare

5. Vanta tills hogtalarna ansluts
6. Sla pa Bluetooth pa telefonen

UKR

@ Oynkuii

1. 3MiHa pexuMy niagcsivyBaHHsA/
TpMBaﬂS HaTUCKaHHA -
BYMKHEHHA MiACBiYyBaHHA

2. Pexxum 3minn: Bluetooth, FM,
MP3

3. MonepeaHiit Tpek
Monepeara FM-cTaHuis

4. 3ByK-

5. MepeMuKaHHA pexumis
ekBanaisepa

6. 3ByK+

7. Hactynhwit Tpek

HactynHa FM-cTaHuia

8. BigTBOpeHHa/Maysa

9. TF-kapTa (npoaaeTbca
OKpeMmo) - BCTaBTe A0 KnauaHHA*
10. 3apsaaka Type-C 5B

11. IHanKaTop cTaHy

12. MikpodoHHMI1 po3'em

13. USB-dnewka (npogaeTbcs
okpemo)*

14. YBiMKHEHO BUMKHEHO

15. Ayaiosxig 3,5 Mm
*USB-dnew-Hakonnyysay i
TF-HakonnuyyBay mMatoTb 6yTn
po3mipom a0 32 6 i
BigpopmaToBaHi B cuctemi FAT32
Q 3apaaka

3apsaaka

3apsgxeHuit

USB 3apagHuii npuctpii
NPOAAETLCA OKPEMO

9 3'eagHaHHA Bluetooth
HatucHitb - Bubepite pexxum
Bluetooth

@ Crepeocucrema 3 asox
Boomer 20 (pexxum TWS)

1. BumkHiTh Bluetooth Ha
TenedoHi

2. YBIMKHITb 061aBa AMHaMIKu
3. YBiMKHITb pexum Bluetooth
4. Tpusane yTpumyBaHHa 3
CeKyHAMN Ha NiBOMY AVHaMiKy
5. [louekantecs nigkato4eHHs
AVHaMIKiB

6. YBimMKHITb Bluetooth Ha
TenedoHi

uzse
@ Funksiyalar

1. Orqa yorug'lik rejimini o'zgartirish/

Uzoq bosib turish - orqa yorug'likni
o'chirish

2. O'zgartirish rejimi: Bluetooth, FM,
MP3

3. Oldingi trek

Oldingi FM stansiyasi

4. Ovoz -

5. Ekvalayzer rejimlarini almashtirish
6. Ovoz +

7. Keyingi trek

Keyingi FM stantsiyasi

8. O'ynatish/to’xtatib turish

9. TF kartasi (alohida sotiladi) -
bosguncha joylashtiring*

10. Type-C 5V zaryadlash

11. Holat ko'rsatkichi

12. Mikrofon uyasi

13. USB flesh haydovchi (alohida
sotiladi)*

14. Yoqish/o'chirish

15. 3,5 mm audio kirish

*USB flesh-disk va TF drayveri 32 Gb
gacha bo'lishi va FAT32 tizimida
formatlangan bo'lishi kerak

@ zaryadlanmoqda
Zaryadlanmoqda

Zaryadlangan

USB zaryadlovchi alohida sotiladi
© Bluetooth ulanishi

Bosing - Bluetooth rejimini tanlang
@ I1kki Boomer 20 stereo tizimi
(TWS rejimi)

1. Telefoningizda Bluetooth-ni
o'chiring

2. Ikkala karnayni ham yoqing

3. Bluetooth rejimini yoqing

4. Chap dinamikni 3 soniya bosib
turing

5. Karnaylar ulanishini kuting

6. Telefonda Bluetooth-ni yoqing

e FM radio

AUX

ON/OFF ©
(o))

usB

o Select FM radio mode

>l

EQ
VOL+

e Long press - start auto searching

Connect the Type-C cable
(this is antenna)

o Wait 2-3 min

Click - previous/
next station

LED

VOL+

e AUX playback
AUX

ON/OFF @
o

3.5mm (M) -
3.5mm (M) cable

o Select AUX mode

rlOL

MODE <«

= O
>l

>l

O O
ONOR

VOL-

VOL+

External
sound
sourse

ARM
© FMougho

1. Uhwgpp Type-C dwyntfup (uw
wibhuwp b)

2. Cunplip FM numhn nkdfut

3. GpYup ubunud - ululy
wnjinntwin npnbmudp

4, Unuubp 2-3 pnug

5. Ubiquitip - taunpry / hugnpn
Yuyuibip

O AUX tjuquplmip
1,350 (M) - 35 U (M) dwymfu
2. Upwnwpht duyh wpynip

3. Lnnplip AUX nhdpud

cz

© FM radio

1. Pfipojte microUSB kabel
(toto je anténa)

2. Vyberte rezim FM radia

3. Dlouhé stisknuti - spusténi
automatického vyhledavani
4. Pockejte 2-3 min

5. Kliknéte na -

predchozi/nésledujici stanice

@ AUX piehravani

1. Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm
(M).

2. Zdroj externiho zvuku

3. Vyberte rezim AUX

AZE

O FM radio

1. Type-C kabelini gosun (bu
antenadir)

2. FM radio rejimini secin

3. Uzun basin - avtomatik
axtarisa baslayin

4. 2-3 daqigs gozlayin

5. Kliklayin - avvalki/ sonraki

stansiya

@ AUX oxutma

1.3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

2. Xarici sas manbayi

3. AUX rejimini secin

DE

© FM-Radio

1. SchlieBen Sie das
microUSB-Kabel an (das ist die
Antenne)

2. Wahlen Sie den
UKW-Radiomodus

3. Lang driicken -
automatische Suche starten

4. Warten Sie 2-3 Minuten

5. Klicken Sie auf -

vorheriger/néachster Sender

@ AUX-Wiedergabe
1.3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
Kabel

2. Externe Tonquelle

3. Wahlen Sie den AUX-Modus

BEL

© FM pagmié

1. Magkntousiue kabenb Type-C
(raTa aHTaHa)

2. BoibepbliLe paxkbiM
FM-paabié

3. [oyri Hauick - nauaTak
ayTamaTblyHara nowyky

4. MNavakanue 2-3 MiH

5. HauicHiye - nanapaauas/

HacTynHas CcTaHublA

@ Npaiirpasanne AUX
1.3,5 MM (M) - 3,5 mm (M)
kabenb

2. KpbiHiua BoHKaBara ryky

3. Boibepbiue paksiM AUX

ES

© Radio FM

1. Conecte el cable microUSB
(esto es antena)

2. Seleccione el modo de
radio FM

3. Pulsacion larga: iniciar la
busqueda automatica

4. Espere 2-3 minutos

5. Clic - estacion

anterior/siguiente

@ reproduccién auxiliar
1. cable de 3,5 mm (m) -
3,5 mm (m)

2. Fuente de sonido externa

3. Seleccione el modo AUX

EST

© FM raadio

1. Uhendage Type-C-kaabel
(see on antenn)

2. Valige FM-raadioreziim
3. Pikk vajutus — alusta
automaatset otsimist

4. Oodake 2-3 min

5. Klépsake - eelmine/

jargmine jaam

@ AUX taasesitus
1.3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
kaabel

2. Valine heliallikas

3. Valige AUX-reziim

GRE

O Pasopwvo FM

1. Zuvdéote To KAAwWSL0
microUSB (auto eival kepaia)
2. EmAéEte Aettoupyia
padlopwvov FM

3. MNapaTETAPEVO TATNHA -
évapén autopatng avalitnong
4. MepLuévete 2-3 AemTd

5. K&vte kAWK -
TIPONYOVHEVOG/ETIOUEVOG

OTAONOG

@ Avanapaywyi AUX

1. KeAwdto 3,5mm (M) - 3,5mm
(M).

2. EEwTepikn Tinyn fixov

3. Emlé€Te Aettoupyiat AUX

Fl

© FM-radio

1. Liitd microUSB-kaapeli (tama
on antenni)

2. Valitse FM-radiotila

3. Pitkd painallus - aloita
automaattinen haku

4. Odota 2-3 min

5. Napsauta - edellinen/seuraava

asema

@ AUX-toisto

1.3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
kaapeli

2. Ulkoinen &anilahde

3. Valitse AUX-tila

HR 7/ CNR

© FM radio

1. Spojite microUSB kabel
(ovo je antena)

2. Odaberite nacin rada FM
radija

3. Dugi pritisak - pokretanje
automatskog pretrazivanja
4. Pricekajte 2-3 min

5. Kliknite -

prethodna/sljedeca postaja

@ AUX reprodukcija
1.3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

2. Vanjski izvor zvuka

3. Odaberite AUX nacin rada

GEO

O ™M fsgon

1. 39596090 Type-C

35090 (9L 5G0b s6Bg6s)

2. 500B09g0 FM Gs@oml
97000

3. oEbsbL ssFoMym -
@50{g90 53¢ BoyHo dgdbs
4. @39wOEIm 2-3 o

5. 3530690 - fobs/d9dga0
15pO0

0O AUX 33365
1.3.509 (M) - 3.5 93 (M)
39090

2. 39699 bdob fgserem

3. 506Bogo AUX Gggodo

HUN

© FM radio

1. Csatlakoztassa a microUSB
kabelt (ez az antenna)

2. Valassza az FM radio
tizemmodot

3. Hosszan megnyomva -
inditsa el az automatikus
keresést

4. Varjon 2-3 percet

5. Kattintson -

el6zé/kovetkezd allomas

@ AUX lejatszas

1.3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

2. Kulsé hangforras

3. Vélassza az AUX moédot



KAZ

© FM paauochi

1. Type-C kabeniH KOCbIHbI3
(6yn aHTEHHa)

2. FM paano pexvmiH
TaHAaHbI3

3. ¥3ak bacy - aBTOMaTThI
i3geyai 6actay

4. 2-3 MVH KYTiHi3

5. anablHfbl/Keneci cTaHunAHbI

6acbiHbi3

@ AUX oiinaty

1.3,5 MM (M) - 3,5 Mmm (M)
kabenb

2. CbIpTKbI AbIGbIC KO3i

3. AUX pexXXuMiH TaHAaHbI3

RU

© FM paavo

1. NogkntounTe microUSB
kabenb (3TO aHTeHHa)

2. Bknrounte pexxum FM pagno
3. Haxatune-yaepxanue —
HauaTb aBTOMOMCK

4. Mopoxaunte 2-3 MUH

5. Haxatwue -
npeasbigyuias/cneaytouias
cTaHuus

@ Npocnywmsanve uepes
NViHelHbIN BXOA

1. Kabenb 3.5mm (M) - 3.5mm
(M)

2. BHewWwH Wi UCTOYHUK 3BYKa

3. Bbibpatb pexum AUX

PL

@ radio FM

1. Podtacz kabel Type-C
(to jest antena)

2. Wybierz tryb radia FM
3. Dtugie nacisniecie -
rozpocznij automatyczne
wyszukiwanie

4. Poczekaj 2-3 minuty
5. Kliknij -

poprzednia/nastepna stacja

@ Odtwarzanie AUX

1. Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm
(M)

2. Zewnetrzne zrédto dzwieku
3. Wybierz tryb AUX

SLv

O FM radio

1. Prikljucite kabel microUSB (to
je antena)

2. Izberite nacin FM radia

3. Dolg pritisk - za¢ni
samodejno iskanje

4. Pocakajte 2-3 min

5. Kliknite - prej$nja/naslednja

postaja

@ AUX predvajanje
1.3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

2. Zunanji vir zvoka

3. Izberite nacin AUX

RO

© radio FM

1. Conectati cablul Type-C
(aceasta este antena)

2. Selectati modul radio FM
3. Apasare lunga - incepe
cautarea automata

4. Asteptati 2-3 min

5. Faceti clic pe - statia

anterioara/urmatoare

O Redare AUX

1. Cablu de 3,5 mm (M) - 3,5
mm (M).

2. Sursa de sunet extern

3. Selectati modul AUX

SVK

© FM radio

1. Pripojte kabel microUSB
(toto je anténa)

2. Vyberte rezim FM radia

3. DIhé stlacenie - spustenie
automatického vyhladavania
4. Pockajte 2-3 min

5. Kliknite na -
predchadzajica/nasledujica

stanica

@ AUX prehravanie

1. Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm
(M).

2. Zdroj externého zvuku

3. Vyberte rezim AUX

SWE

© FM-radio

1. Anslut Type-C-kabeln
(detta ar antenn)

2. Vélj FM-radiolage

3. Langt tryck - starta
automatisk sokning

4. Vanta 2-3 min

5. Klicka - féregdende/nasta

station

@ AUX-uppspelning
1.3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

2. Externt ljud surt

3. Vilj AUX-lage

UKR

© FM-pagio

1. Migkntouite kabenb
Type-C (ue aHTeHa)

2. Bubepitb pexxum
FM-pagio

3. TpvBane HaTUCKaHHA —
3anyck aBTOMaTUUYHOro
nowyky

4. 3auekaiTe 2-3 xB

5. HatucHiTe -
nonepejgHa/HacTynHa
cTaHuis

@ Biatsopenna AUX

1. Ka6enb 3,5 mm (M) - 3,5
MM (M).

uzse

© FM radio

1. Type-C kabelini ulang
(bu antenna)

2. FM radio rejimini tanlang
3. Uzoq bosing - avtomatik
qgidiruvni boshlang

4. 2-3 daqiqa kuting

5. Bosing - oldingi/keyingi

stansiya

@ AUX tinglash
1.3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

2. Tashqi tovush manbasi

3. AUX rejimini tanlang

2. 30BHILLHE AXepeno 3ByKy

3. Bubepitb pexxkum AUX
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PORTATIV DINAMIK
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahslsr (radioavadanliq,

mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostars bilsr.

Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi

Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari il

utilizasiyasinin geyri-mimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron
avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.

Malin tahliikesiz va samerali istifadasi iizre qaydalar ve sartlar

Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz tayinatina gére istifada etmak.

2. Mali sékmamak. Bu mamulatin tarkibinds tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz

avadanligin xidmati va ya temiri Gizra masalalara gora satici-sirkats va ya Defender

salahiyyatli servis markazina muracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitovliyins,
daxilinda sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.

3 yasa gadar usaqlar lclin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissaler ola bilar.

4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumag. Mamulati maye icina salmamag.

5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara va mexaniki ylklare maruz qoymamag.

Malin tizarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.

6. Malan Uzarinda gbza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.

Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamsak.

7. Tovsiys edilon temperaturlardan kanar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax),

ritubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar mihitlardas istifade etmamak.

8. Agza gotlirmamak.

. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifads etmamak.

10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti qapali bir yerds (+16...+25°C) 3 saat arzinds qizmalidir.

. Uzun muddatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasite idara

edarkan cihazi istifada etmayin.

Xiisusiyyatlari - Bluetooth 5.0 « LED arxa isigi * True Wireless Stereo (TWS) - iki ayri dinamiki bir 2.0

dinamik sistemina qosmaq Uctin segim « Qurasdinimis FM gabuledicisi « Qurasdiriimis MP3 pleyer

« USB flash surtictilar ve MicroSD kart dastayi « Mikrofon yuvasi « Audio giris AUX portu « Ekvalayzer
« Smartfon iigiin daxili dastek » Cihazi asanligla ézliniizls aparmaq Uilin rahat tutacagq « TiP C
birlesdiricisi » On panelds faza geviricisi Spesifikasiya + Sas sxemi: mono, 2.0 « Bantlarin say: 1
+ Umumi gixig glicti (RMS): 20 W « Signalin sas-kiiys nisbati: 85 dB « Tezlik diapazonu: 150-18000 Hz
« Sirticti 8lglisti: 2x3" » Stirticti vahidinin empedansi: 4 Ohm « Smaliyyat diapazonu: 10 m « isiq

effektlari: bali « Arxa isiglandirma rejimlarinin sayi: 3 « Arxa isigin sondurtlmasi funksiyasi: bali

« Enerji tachizati: USB, 5V, Li-lon batareya ila » Akkumulyatorun tutumu: 2400 mA-h « Batareya novii:
18650 « Bir batareya ils isloma middati: 2 saat « Batareyanin doldurulma miiddsati: 6 saat « Tlner tezlik

diapazonu: 87,5-108,0 MHz « Yaddas kartinin / USB flash stirlictlerinin dastaklanan maksimum

tutumu: 32 GB « Audio fayl formatlari: MP3 « Mikrofon yuvasi: 6,3 mm yuva « Korpus materiali: plastik

* Rang: gara
Paket mazmunu ¢ Dinamik sistemi « 9msaliyyat telimati « Type-C jak kabeli
istehsalci: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an 6th
Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Limitsiz raf &mrii. Xidmet miiddati 3 ay. Zsmanat miiddsati - 3 ay. istehsalat tarixini gabin tizarinds bax.
istehsalci bu talimatda géstarilon paketin tarkibini ve xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds

saxlayir. ©n son va atrafll smaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur

Cinda edilmisdir.
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q NAPTATbIYHASl KAJIOHKA
® BEL IHCTPYKLbISA

J1ET aa

K ui. Ha GyHKUbIAHaBaHHe Npblnadbl (Mpbiiaa) MOryub naynibisas
CTaTblYHbIS, 3neKpr|qu|s| abo BbICOKAYaCTOTHbIA Nasi (pagbléanapatypa, MabinbHbis
T3/1eOHbI, MIKPaXBaNeBbIs MeYbl, 3NEKTPACTaTbIUHbIA Pa3pagbl). Y BbINagKy Y3HIKHEHHS
nassfiuLe agnernaclb aj npblaadbl, ikas Bblk/ikae Nepakoabl.
YTbinizaubia 6atapaek, 31eKTp a i I1eKTp a abcra
3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, baTapalikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, LUTO TaBap He
MoXa bblLb yTblNi3aBaHbl pa3aM 3 ObiTaBbIMi agkiaami. EH naBiHeH Obilb AacTayneHbl Y
EEE «aMnaHito na 360pbl i yTbinizalbli 6atapaek, 31eKTpbiuHara i 31eKTpOHHara abctansBaHHs.
Mpaginb! | yMmoBbI 6sAcneyHara i 3¢eKTbIyHara BbiKapbicTaHHA TaBapy. Mepbi 3acuspori:
1. BbIKapbICTOYBaLyb TaBap TO/bKI Ma MpambiM NPbI3HAYHHI.
2. He pa3bipaLp. [lag3eHbl Bbipab He 3MALLIYae YacTak, fkif najnaratoLp caMactoiiHamy
pamoHTy. Ma MbiTaHHsX abCTyroyBaHHs | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3BApTaiiLecs Aa
dipmbl-NpagayLia abo Y ayTapbizaBaHbl cepBicHbI LPHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy
riepakaHaiiLecs y Aro LidacHacLy i aacyTHacLi YHyTpbl MpaameTay, sikis cBabogHa nepamsLLyatoLLa.
. He npbi3HavaHbl Ans A3sALelt Aa 3-X ragoy. Moxa 3maLlyaLb ApobHbIs A3Tani.
. He aanywyalip nanagaHHs Binbraui Ha BbIpab i YHyTp Aro. He anyckalyb Bbipab y BagkacLi.
. He naapspraLip BbIpab BibpaLibisM i MexaHi4YHbIM Harpy3kam, 3040/1bHbIM MpbIBECL
/i@ MeXaHIYHbIX MalLKoZXKaHHsAY TaBapy. Y BbiMaaKy HasyHaCLi MeXaHi4HbIX MaLUKOAKaHH:Y
HifIKiX rapaHTbIVi Ha TaBap He AaeLua.
6. He BbiKapbICTOYBaLlb Npbl GaUHbIX MaLLKOAXKaHHSX BbIpady.
He kapbicTaLiLia 3aBeama HACNpayHaii npbliajaid.
7. He BbikapbICTOYBaLlb NPbl TIMMEpaTypax Hixkai abo BbILLBIA pakaMeHZAyeMbIX (1. IHCTPYKLIbIO
KapbICTa/bHika), Mpbl Y3HIKHEHHi BisbraLy, Aikas KaHAHCYeL|Lia, a Takcama Y arpaciyHbiM acApoAa3i.
8. He 6paup y pot.
9
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. He BbIKapbICTOYBaLlb BbIPAb y MPaMbICIOBbIX, MeAbILbIHCKiX 360 BLITBOPUbIX M3Tax.
0.Y Bbinagky, Kai TpaHcnapuipoyKa Tasapy aXbILUAYARIACA NPbl aAMOYHBIX TIMNepaTypax,

nepag, nadatkam kcrulyaTaLpli Tp36a AaLip TaBapy carpaua y LEn/bIM namsiLKaHHi

(+16-25 °C) Ha npaugary 3 rajsiH.
11. Bblk/itouaLb Npbliagy KOXHbI pa3, kasi He niaHyeLilia BblkapbiCTOYBaLlb fie Ha npaLiary

Joyrara nepbisgy yacy.
12. He BbiKapbIcToyBaLip Mpbliagy Mpbl KipaBaHHi TpaHCMapTHBIM CPOAKaM Y BbiMaaKy, Kasi npbliaja

apuAreae yBary, a Takcama y TbiX BbiNazKax, Kasi afKitousHHe Npbliazbl MpajyriefkaHa 3akoHaMm.
CreLblsi/bHbIA YMOBbI 3aX0yBaHHS, TpaHCNapLipoyKi i paaniaLibli He NpagyraeaxaHbl.
YTbiniaLibls raTara Bbipaby na 3aBAPLUIHHI AT TIPMiHY Cy>k6bl NaBiHHa BbIKOHBaLLA Y
aznaBeAHacLi 3 naTpabaBaHHAMI YCix A3sp>ayHbIX HapMaTbIBay i 3aKoHay.
MpbI3Hau3HHe: aKyCTblYHasA CiCTAMa — Mpbliaja 415 NpaiirpaBaHHs TyKy.
AcabniBacui * Bluetooth 5.0 « LED naacesatieHHe « True Wireless Stereo (TWS) - marybimMacub
cnanyy4sHHsA JByX aCObHbIX AblHaMikay Y agHy aKyCTbluHyto cictamy 2.0 » Y6yaaBaHbl FM-npbIEMHiK
« Y6yaasaHbl MP3-nivep « MNagTpbivka USB-HasanaluBasibHikay i kapT MicroSD « THszgo ans
MikpadoHa « Ajapléyaxoz AUX « Sksanaiizep « Y6ysaBaHas naaTpbiMka 4/ cMapTdoHa
* 3pyyHas pyuka Aa3Basise érka 6paLip Npbliagy 3 caboii « Pas'ém TYPE C « GasaiHBepTap Ha
nApaaHAN NaHa/i Cneypigikaubia « NykaBas cxeMa: MoHa, 2.0 * Kobkacup nanoc: 1 « ArysibHas
BbixagHas MaryTHacLp (RMS): 20 Bt « CrayneHHe cirHan/wwym: 85 Ab « AbisnasoH yactot: 150-18000 My
« Mamep ApaviBepa: 2 x 3 " « IMnegaHc apaiisepa: 4 OM « [lbifina3oH A3esHHs: 10 M « CBeTnaBbIs
3dekTbl: écup « Konbkacub p3>s<blma)7 naaCBATIEHH:: 3 « yHKLbIA aAKNFOUIHHA NaACBATAEHHS: ECLib
* XapuasaHHe: npa3 USB, 5V, Li-lon akymynstap + Emictacub akymynstapa: 2400 MA -  « Tbin 6aTapai:
18650 « Yac npaLibl az agHow 3apagki 6atapai: 2 raa3iHbl « Yac 3apagki akymynsTapa: 6 ragzit
« AbiAnasoH Hactot uroHapa: 87,5-108,0 MIy « « MakcimanbHas nagTpbIMIiBaeMan EMICTaclib KapTbl
namsaui / USB-HazanalusasbHikay: 32 b « ®apmatbl ajapiédaiinay: MP3 « Pas'ém ans mikpadoHa:
pas'ém 6,3 MM » MikpadoH y napTax: aA3iH « MaTapbisin kopryca: naacTbik « Kosnep: YopHbI
3mecT nakera * AkyCTblYHas CiCTaMa
« KipayHiLTea na akcriyataupli « Pas'émHbl kabenb Type-C
Imnapuép: OO0 «T/] Komnanua [lepenaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cyuiesckas, oM 27,
cTp. 2, nometerive ll, komHata 3, opwc 63. Berreopua: Chinaowl Co, Ltd. Address: Unit308- 309,
Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
HeabmexxaBaHb! TSPMiH NpblaaTHacLL. TIpMiH Cy6bl - 3 MecsLbl. I'apaHTbu?iHbl TIPMIH - 3 MECALLbI.
[lata BbITBOpYaCLy: /1. Ha ynakoyLibl. BoITBOpLIa 3ax0yBae npaBa Ha 3MsAHeHHe 3mecLjiBa Yrakoyki i
cnelpidikaLblld, yKasaHbIX y I3TbiM KipayHiLTBe. ANoLHse | nagpabssHae KipayHilTsa na
JKCrUyaTalbli pasMellyaHa Ha caiile www.defender-global.com
3pobneHa y Kitai.



PRIJENOSNI ZVUENIK
@ CNR UPUTSTVO

» CZ PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM
NAVOD NA POUZITI

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
mmmm skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe. Mere predostroznosti
Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u
otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu zradevinu.
Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u
uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode
u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Bluetooth 5.0 « LED pozadinsko osvjetljenje « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za
uparivanje dva odvojena zvuc¢nika u jedan 2.0 sustav zvu¢nika « Ugradeni FM-prijemnik « Ugradeni
MP3 player « Podrska za USB flash pogone i MicroSD kartice « Prikljucak za mikrofon « Audio ulaz AUX
prikljucak « Ekvilajzer « Ugradena podrska za pametni telefon « Prakticna rucka za jednostavno nosenje
uredaja sa sobom « TIP C konektor « Fazni pretvarac na prednjoj ploci
Specifikacija « Zvucna shema: mono, 2.0 « Broj traka: 1 « Ukupna izlazna snaga (RMS): 20 W
« Omjer signal/Sum: 85 dB « Frekvencijski raspon: 150-18000 Hz  Velicina drajvera: 2 x 3 *
« Impedancija pogonske jedinice: 4 Ohma « Radni domet: 10 m « Svjetlosni efekti: da
« Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 3 « Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da
« Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 2400 mA‘h « Virsta baterije: 18650
« Vrijeme rada s jednim punjenjem baterije: 2 sata * Vrijeme punjenja baterije: 6 sati
« Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice /
USB flash pogona: 32 GB « Formati audio datoteka: MP3 « Uti¢nica za mikrofon: 6,3 mm uticnica
« Mikrofon u priklju¢cima: jedan « Materijal kudista: plastika « Crna boja
Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika  Prirucnik za rad « Type-C jack kabel
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Di§t, Shenzhen, China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnije: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.
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Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni
zvyste vzdalenost od zarizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana zZivotniho prostfedi
Evropska smeémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a
E elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spottebitel se
zavazuje odevzdat vSechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
mm piislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a Gcinné pouziti vyrobku. Bezpecnostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na
autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
Ne dopoustéjte zasahu vldhy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpUsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se
nevztahuje zadna zaruka.
V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pri vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, [ékaiské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech,
kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Bluetooth 5.0 « LED podsviceni « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat
dva samostatné reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktorti 2.0 « Vestavéné FM
radio « Vestavény MP3-prehravac « Podpora USB diskd a MicroSD karet « Konektor pro
mikrofon « AUX audio vstup « Ekvalizér « Vestavény stojan na telefon « PohodIné drzadlo
« Konektor TYPE C « Bassreflexovy systém na prednim panelu
Technické parametry « Zvukové schéma: mono, 2.0 « Celkovy vystupni vykon (RMS): 20 W
« Signal / Sum pomér: 85 dB « Frekvenéni pasmo: 15018000 Hz « Velikost reproduktord: 2 x 3 *
« Impedance reproduktort: 4 Ohm « Dosah Gcinnosti: 10 m « Svételné efekty: ano « Funkce
vypnuti podsviceni: ano « Nabijeni; od USB, 5V, Li-lon akumulator « kapacita akumulatoru:
2400 mA-h « Typ baterie: 18650 * Zivotnost baterie: 2 h « Doba nabijeni baterie: 6 h » Rozsah
radiovych kmitoctd: 87.5-108.0 MHz « Maximalni podporovana velikost pamétové karty/USB
flash disku: 32 GB « Formaty prehravani zvuku: MP3 « Vstup pro mikrofon: 6,3-mm jack
« Pocet mikrofonnich vstupt: Jeden « Korpusovy material: uméla hmota « Barva: ¢erna
Sestaveni « Reproduktorovy systém « Navod na pouziti » Kabel Type-C
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této pfirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.
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TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM

® DE ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern

(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu

Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,

die Dstanz zu den stoérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung

Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an lhren Handler oder die ortlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemal nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandsteile, die selbstandig repariert

werden konnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden

Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender.

Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und

sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.

Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine
Garantie ibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9
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Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme

im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit

ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten - Bluetooth 5.0 « LED-Beleuchtung « True Wireless Stereo (TWS) — moglicher
Anschluss von zwei getrennten Saulenboxen tiber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « Eingebauter
FM-Empfanger « Integrierter MP3-Player « Unterstlitzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten
« Stecker fiir Mikrophon « AUX-Audioeingang « Equalizer « Intergrierter Telefonhalter » Bequemer
Traggriff » Steckplatz TYPE C « Bassreflexoffnung auf der Vorderseite Eigenschaften « Schallschaltung:
mono, 2.0 « Gesamtausgangsleistung (RMS): 20 W « Verhaltnis Signal/Rauschen: 85 dB « Frequenzbereich:
15018000 Hz « LautsprechergroBe: 2 x 3 " « Widerstand der Lautsprecher: 4 Ohm ¢ Reichweite: 10 m
« Lichteffekte: ja « Funktion zur Ausschaltung der Hintergrundbeleuchtung: ja « Speisung: von USB 5V,
Li-lon-Akku « Akkukapazitat: 2400 mA-h « Batterientyp: 18650 « Betriebszeit von Akku: 2 St
« Akkuladezeit: 6 St » Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz « Maximale unterstiitzte Speicherkapazitat
Speicherkarte / USB-Stick: 32 GB « Formate zum Abspielen von Audios: MP3 « Eingang fiir Mikrophon:
6,3 mm Jack-Stecker « Anzahl der Mikrophoneingéange: Einer « Gehause-Stoff: Kunststoff « Farbe: schwarz
Ausfiihrung - Sound-System « Anleitung « Kabel Type-C
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.
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PORTABLE SPEAKER
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
E disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
_— Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer
or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that
it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product
is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as
in hostile environment.

v w

8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,

then before operating, the product should be kept in a warm placement
(+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other
cases when the law obliges you to turn off the device.
Features « Bluetooth 5.0 « LED backlight « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two
separate speakers into one 2.0 speaker system « Built-in FM-receiver « Built-in MP3 player
« USB flash drives and MicroSD card support « Microphone jack « Audio-in AUX port
« Equalizer « Built-in support for smartphone « Convenient handle to take the device with you
easily « TYPE C connector « Phase inverter on the front panel
Specification + Sound scheme: mono, 2.0 « Number of bands: 1 « Total output power (RMS):
20 W « Signal to noise ratio: 85 dB « Frequency range: 150-18000 Hz « Driver size: 2 x 3 "
« Driver unit impedance: 4 Ohm « Operation range: 10 m « Lighting effects: yes « Number of
backlight modes: 3 « Backlight off function: yes « Power supply: via USB, 5V, Li-lon battery
« Battery capacity: 2400 mA-h - Battery type: 18650 + Operation time on one battery charge: 2 hrs
« Battery charging time: 6 hrs « Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz » Maximum supported
capacity of memory card / USB flash drives: 32 GB » Audio file formats: MP3 « Microphone
jack: 6.3 mm jack « Microphone in ports: One « Housing material: plastic « Color: black
Package contents « Speaker system « Operation manual « Type-C jack cable
IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: Chinaow! Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

ALTAVOCES PORTATILES

£ ES |nsTRucciON

Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse
afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio,
teléfonos moviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la
distancia de los dispositivos que causan la interferencia.

Eliminacion. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.

r— Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .

3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos.

Puede contener piezas pequenas.

. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.

No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones

mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna

garantia para el producto.

No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el

manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

No ponga el producto en la boca.

No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,

antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso

(+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Caracteristicas « Bluetooth 5.0 « luz de fondo LED « True Wireless Stereo (TWS): una opcion para

emparejar dos altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 « Receptor FM incorporado

« Reproductor de MP3 incorporado « Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas MicroSD

« Toma de micréfono « Puerto AUX de entrada de audio « Igualada « Soporte incorporado para

teléfono inteligente « Manija conveniente para llevar el dispositivo con usted facilmente « Conector

TIPO C -« Inversor de fase en el panel frontal Especificacion « Esquema de sonido: mono, 2.0 « Nimero

de bandas: 1 » Potencia de salida total (RMS): 20 W = Relacion sefial/ruido: 85 dB » Rango de frecuencia:

150-18000 Hz » Tamario del controlador: 2 x 3 * « Impedancia de la unidad del controlador: 4 ohmios

« Rango de operacion: 10 m « Efectos de iluminacion: si « Nimero de modos de retroiluminacion: 3

« Funcion de retroiluminacion apagada: si « Fuente de alimentacion: a través de USB, 5V, bateria de

iones de litio « Capacidad de la bateria: 2400 mAh-h « Tipo de bateria: 18650 « Tiempo de funcionamiento

con una carga de bateria: 2 horas « Tiempo de carga de la bateria: 6 horas « Rango de frecuencia del
sintonizador: 87,5-108,0 MHz « Capacidad maxima admitida de la tarjeta de memoria/unidades flash

USB: 32 GB « Formatos de archivo de audio: MP3 « Toma de micréfono: toma de 6,3 mm

« Micréfono en puertos: Uno « Material de la carcasa: plastico + De color negro

Contenidos del paquete - Sistema de altavoces + Operacion manual « Cable jack tipo C

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,

Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Vida util ilimitada. La vida Util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones

indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en

www.defender-global.com

Fabricado en China.
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Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tdhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kast ise tingimused. Et
1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse
ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke Ghendust ettevotte-edasimuijaga
voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige
tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.
. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
. Arge jitke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jadb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage (le vdi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
Arge kasutage toodet tdstuse, meditsiini v&i tootmise eesmargil.
Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist
tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet siduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul,
kui seadme véljallilitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid « Bluetooth 5.0 « LED taustvalgus « True Wireless Stereo (TWS) — vGimalus
siduda kaks eraldi kolarit Gheks 2.0 kélarististeemiks « Sisseehitatud FM-vastuvotja
« Sisseehitatud MP3-maéngija « USB-malupulkade ja MicroSD-kaardi tugi « Mikrofoni pesa
« Helisisend AUX port « Ekvalaiser « Sisseehitatud tugi nutitelefonile « Mugav kéepide seadme
hélpsaks kaasavétmiseks « C-titipi pistik « Faasimuundur esipaneelil
Spetsifikatsioon « Heliskeem: mono, 2.0 « Bandide arv: 1 » Kogu valjundvéimsus (RMS): 20 W
« Signaali ja miira suhe: 85 dB « Sagedusvahemik: 150-18000 Hz « Draiveri suurus: 2 x 3 "
« Juhtseadme impedants: 4 oomi « Té6ulatus: 10 m « Valgusefektid: jah « Taustvalgustuse
reziimide arv: 3 « Taustvalgustuse véljalilitamise funktsioon: jah « Toide: USB kaudu, 5V, Li-lon
aku « Aku maht: 2400 mA-h « Aku tllip: 18650 « Tobaeg lihe aku laadimisega: 2 tundi
« Aku laadimisaeg: 6 tundi » Tuneri sagedusvahemik: 87,5-108,0 MHz » Malukaardi /
USB-malupulkade maksimaalne toetatud maht: 32 GB « Helifailivormingud: MP3 « Mikrofoni
pesa: 6,3 mm pesa « Mikrofon pordides: tiks « Korpuse materjal: plastik  Varv: must
Paki sisu « Kolarististeem « Kasutusjuhend « C-tlilipi pistikupesa kaabel
IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt.
Tootjal on 6igus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.
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Vaati i dict

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, séhko- tai korkeataajuiset kentat

(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa

lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympiristonsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on

B |5ih mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttdian

paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Al3 pura. Tama tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen

tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksisséa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun

Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla

ole vapaasti liikkuvia esineita.

Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.

. Valta kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sislle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.

Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
. Ala kéyts, jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Al kéyta tuotetta, jos tiedat, etté se on vioittunut.
. Al3 kdyts suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka sydvyttavissa ymparistoissa.

8. Al4 laita suuhun.

9. Ala kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta

lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al3 kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa,
joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet « Bluetooth 5.0 « LED-valaistus * True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa

kahden erillisen kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelmaksi « Sisadnrakennettu FM-radio

« Sisaanrakennettu MP3-soitin « Tuki USB-asemat ja MicroSD-kortit « mikrofoni liittimet « AUX

audiotulo « Taajuuskorjain « Sisaanrakennettu tuki alypuhelimille « Kateva kantokahva « TYPE C -liitanta

« Vaiheenkaantsja etupinnalla Tekniset tiedot « Adnikaavio: mono, 2.0 + Kokonais-RMS-teho: 20 W

+ S/ N suhde: 85 dB « Taajuusalue: 150-18000 Hz « Kaiuttimien koko: 2 x 3 " « Kaiuttimien sahkdvastus:

4 Ohm « Vaikutusalue: 10 m « Valoefektit: on « Taustavalon sammutustoiminto: on « Tehon lahde: USB,

5V, Li-lon-akku « Akun kapasiteetti: 2400 mAh « Akun tyyppi: 18650 « Kayttoaika yhdelld latauksella: 2 kpl

« Akun latausaika: 6 kpl « Radiotaajuusalue: 87.5-108.0 MHz « Muistikortin / USB-muistitikun suurin

tuettu kapasiteetti: 32 Gt « Aanitiedostopaétteits: MP3 « Mikrofonin tulo: 6,3 mm jakki

« Mikrofonitulojen maéra: Yksi « Rungon materiaali: muovi « Vari: musta

Paketti « Kaiutinjarjestelma « Kayttdohje « Kaapeli Type-C

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,

Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kéyttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien

muutoksiin. Oppaan viimeisimmén version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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= GRE ErXEIPIAIO XPHZHZ

ARAwon cUPHGPPWONG. H AelToupyia TNG TUOKEVNG (CUTKEVEG) UTIOPEL VO EMNPEQCTEL ATIO
LOXUPA OTATIKE, NAEKTPIKA 1 VYNANG oUXVOTNTAG TIESIX (PASIOEYKATATTATELG, KIVNTA&
TNAEPWVA, HIKPOKVUOTA, NAEKTPOTTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupBel, Tpoomtadniote va
QUENOETE TNV AMOOTOCN ATIO TIG TUOKEVEG TIOU TIPOKOAOUV TN SLacVuvEEan.
ATIOppUPN PTATAPLWV, NAEKTPIKOV KL NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGHOU
AuTO TO OVPBOAO OTO TIPOLOV, TIG UTIATAPIEG 1) TN TUOKELATIX TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO
TIPOI6V Sev Pmopel va amoppLpOet padi e OKIAKE AMOPPIPHATA. OO TIPETEL VA
TaPaS0BEl 08 Pt KATAAANAN ETaUPEit GUANOYHG KOl AVOKUKAWGONG NAEKTPIKWY KO
NAEKTPIKWY GUOKELWV.
I ‘Opot Kot TPoUTIOBETELS YIX gL KXl ATTOSOTIKI) XPHON TOVU TIPOIOVTOG
Mpopulageig kata Tn Xpron:
1. XpnOIHOTIOOTE TO TPOIOV HOVO YL TOV TIPOBAETIOUEVO OKOTIO.
2. Mnv amoguvapHOAOYEITE. AUTO TO TTIPOIOV eV TIEPIEXEL AVTAAANAKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVVON ETILOKELN. ZXETIKA PE TO {ITNHA TNG TUVTHPNONG KAl TG AVTIKATATTOONG EVOG
ATIOTUXNHEVOL otvrlKElpévou, EPAPPOOTE T EVOV QVTITIPOOWTIO 1} E£0VCIOSOTNUEVO KEVTPO
aépPig Defender Kata tn Agn tou mpoidvtog, Befaiwbdeite 6Tt Sev eivat oTtaopévo
KOt OTL SEV UTIAPYOUV EAEVBEPA KIVOUHEVO AVTIKEILEVA HETQ OTO TIPOLOV.
Moakptd armo oSl KATw Twv 3 €TWV. MToPEl va TIEPLEXEL KPS MEPN.
Kpotiote pakpld amd v vypacia. Moté unv Pubilete To POIoV 0 LYPA.
Mokptd amd S0VATELG KAt pnxavtkéc KOTOTIOVNOJELG, Ol OTIO(EG HTIOPEL VA TIPOKOAETOUY
pnxavikn BAGRN aTo TPoiov. Xe TEPIMTWON UNXAVIKNAG PAXBNG Sev TTapEXOVTAL EYYUNTELG.
Mnv To XpnotpoToLEiTE TTapovaia OTTIKNG PAXBNG. Mnv TO Xpnotpomolelte dTav
TO TIPOIOV EIVAL TIPOPAVWG EAXTTWHATIKO.
Mn XPNOOTIOLEITE TO TPOIOV OE BEPHOKPATIEG KATW KAL TIAVW QMO TIG GUVIOTWHEVEG
OeppoKpaTieg (SeiTe TO EYXELPISIO AELTOVPYIAG), UTIO OUVORKEG EEATHULONG LYPATLaC,
KaBWwg Kat og exOPLkO TIEPIBAAOV.
Mnv 1o Badete oTo oTOUA.
. Mn XPNOLLOTIOLEITE TO TIPOIOV YIAX BLOPNXAVIKOUG, IXTPIKOUG I) KATAOKEVATTIKOUG OKOTIOVG,.
0. X& TEPIMTWAN TIOV 1 ATIOCTOAN TOV TIPOIOVTOG TIPAYUATOTIOWONKE OE BEPUOKPATIES
KATW omto To uN&Ev, TOTE TPV Ao T AELTOUPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL VO SIATnPEiTAL
og Oeppr) TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. ATtevepYOTIOLEITE TN QUOKELT KABE POPQA, OTAV SEV TIPOKELTAL VA TN XPNOUOTIO|TETE
YIX HEYOAO XPOVIKO SLAOTNHA.
12. MV XPNOMOTIOLEITE TN CUTKEUN KOXTA TNV 081yNan TOU OXNHATOG, EQV VAL OTPAUMEVN
1 TIPOTOX N, KOl O GAEG TIEPUTTLICELG OTOV O VOOG 00 UTTOXPEWIVEL VO OTTEVEPYOTIOIOETE Tr) GUOKEUT.
Xapaktnplotikd ¢ Bluetooth 5.0 « OmtioBiog pwTiopog LED « True Wireless Stereo (TWS) -
emAOYN Yl 0UZEVEN SV0 EEXWPLTTWV NXEIWVY 08 Eva oUOTNHA NXEiwy 2.0 » EvowpaTwpévog SEKTng
FM « Evowportwpévo MP3 player « Movadeg flash USB kot umtoatrpién kaptag MicroSD « Yrodoxr
HIKPOPWVOL « @Upa £l0650U rxou AUX « E§lowTng » Evowpatwpévn urtootipién yio smartphone
« BoAwr) Aafr) yla va TiaipveTe Tn ouokeur| padi oo eokoAa « Yrodoxr TYPE C « Metatpoméag
(PAoNG oToV PMPoaTvé Tivaka MPoadloptopog « ZXESI0 1XoU: HOVOPWVIKS, 2.0 « ApIBHOG
OLYKPOTNHATWV: 1 * ZUVOAKN 1oXUG €E680L (RMS): 20 W « Adyog anjpatog Tpog 8opupo: 85 dB
« Ebpog ouyxvottwy: 150-18000 Hz « MéyeBog Tpoypappatog odnynong 2 x 3" « Avtiotaon
povadag 0dnynonc 4 Ohm « Ebpog Asttoupyiag: 10 m « Epé puTiopou: vat » ApIBHOG AEToupyLwv
oTtioO10V PWTIUOU: 3 * AEITOLPYIA ATEVEPYOTIOINANG OTHCBLOL PWTITHOY: VAt » Tpopodooic: péow
USB, 5V, unartropia Li-lon « XwpnTikotnta pratapiog: 2400 mAh « Turog pnatapiog 18650
* XpOvOog AELTOUPYIOG PIE M (POPTION UTATOPIOG 2 WPEG * XPOVOG (POPTIONG HTATAPIOG 6 WPEG
« EOpog ouxvotnTwy SéKTn: 87,5-108,0 MHz « Méyiotn umootnpl{OHEVN XWPNTIKOTNTA KAPTOG
uvnung / USB flash drives: 32 GB « Mop@gg apxeiwv nyou: MP3 « YrtoSoxn pukpo@uwvou: Yrodoxr
6,3 mm « Mikpo@wvo aTig OUpeG: Miat » YAKO TiEpIBANUOTOG: TIACOTIKO * XPWHA opo
Meprexopeva cuokevaoiag « SVOTNUA NXEeiwv * Eyxepidio xpriong « Kohwdio vodoxrng tomouv C
EIZATQrH: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Karraokevaotic:
Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an 6th Road, Bao'an
Dist, Shenzhen, China. Anepioplotn Sidpkeia {wnig. H Stdipketar (wnig givo 2 xpovia. Hugpopunvia
KaTookeunG: BA. £t ouokevoaia. O KATAOKELOTTHG SITNPEL TO SIKAIWHO VOt CANGEEL T
TIEPLEXOHEVAL KOl TIG TIPOSLOYPAPEG TOL TINKETOU TIOU OVAPEPOVTAL OE AUTO TO EYXELPISLO. To TIO
TIPOTPATO KAl AVOAUTIKO EYXEPISIO Asttoupyiag sivat Stabéatpio otn SievBuvan www.defender-global.com
Koraokevaopévo atny Kiva.
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= HR PRIJENOSNI ZVUENIK
- UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
mmmm skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe. Mere predostroznosti
Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u
otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu zradevinu.
Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u
uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode
u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Bluetooth 5.0 « LED pozadinsko osvjetljenje « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za
uparivanje dva odvojena zvu¢nika u jedan 2.0 sustav zvu¢nika + Ugradeni FM-prijemnik « Ugradeni
MP3 player « Podrska za USB flash pogone i MicroSD kartice « Prikljucak za mikrofon « Audio ulaz AUX
prikljucak « Ekvilajzer « Ugradena podrska za pametni telefon « Prakti¢na rucka za jednostavno nosenje
uredaja sa sobom « TIP C konektor « Fazni pretvarac na prednjoj ploci
Specifikacija « Zvucna shema: mono, 2.0 « Broj traka: 1 « Ukupna izlazna snaga (RMS): 20 W
« Omjer signal/Sum: 85 dB « Frekvencijski raspon: 150-18000 Hz « Veli¢ina drajvera: 2 x 3 *
« Impedancija pogonske jedinice: 4 Ohma « Radni domet: 10 m « Svjetlosni efekti: da
« Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 3 « Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da
« Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 2400 mA-h « Vrsta baterije: 18650
« Vrijeme rada s jednim punjenjem baterije: 2 sata « Vrijeme punjenja baterije: 6 sati
« Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz » Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice /
USB flash pogona: 32 GB « Formati audio datoteka: MP3 « Uti¢nica za mikrofon: 6,3 mm uticnica
« Mikrofon u priklju¢cima: jedan « Materijal kucista: plastika « Crna boja
Sadrzaj paketa - Sustav zvucnika « Priru¢nik za rad « Type-C jack kabel
UVOZNIK: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.
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- LUN HORDOZHATO HANGSZORO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkéz (eszkozok) miikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezék

(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullam stitok, elektrosztatikus kistlések) befolyasolhatjak.

Ha elfordul, probalja meg novelni az interfészt okozo eszkézok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berendezések
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a
terméket nem lehet haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat,

mmmm ©/ektromos és elektronikus berendezéseket gy(ijté és Ujrafeldolgozo céghez kell szallitani.

Blal 1

artalmat

A termék biztonsagos és | y haszr

6vintézkedések:
A terméket csak rendeltetésszerGen hasznalja.
Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkozpontjahoz. A termék atvételénél
ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.
Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a
kezelési kézikdnyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kdrnyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor

mukodés el6tt a terméket 3 ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziiléket jarmUvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,

amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemzdk « Bluetooth 5.0 « LED hattérvilagitas « True Wireless Stereo (TWS) — lehetdség két
kulénallé hangsugarzd parositasara egyetlen 2.0 hangszordrendszerbe « Beépitett FM-vevo
- Beépitett MP3 lejatszo » USB flash meghajtok és MicroSD kartya tamogatas « Mikrofon
csatlakozo « Audio-bemenet AUX port « Kiegyenlit6 « Beépitett tamogatas okostelefonhoz
« Kényelmes fogantyd, amellyel kénnyedén magaval viheti a késziiléket « C tipusu csatlakozod
« Fazisvalt6 az el6lapon Leiras « Hangséma: mono, 2.0 = A savok szama: 1 « Teljes kimeneti
teljesitmény (RMS): 20 W - Jel/zaj arany: 85 dB « Frekvencia tartomany: 150-18000 Hz
« Meghajto mérete: 2 x 3" « A meghajtd egység impedanciaja: 4 Ohm « Mikédési hatdtav: 10 m
- Fényhatasok: igen « A hattérvilagitasi modok szama: 3 « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio:
igen - Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V, Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 2400 mAh
« Akkumulator tipusa: 18650 + M(kodési id6 egy akkumulator toltéssel: 2 6ra « Akkumulator
toltési ido: 6 ora » Tuner frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « A memériakartya/USB flash
meghajtok maximalis tdamogatott kapacitasa: 32 GB « Hangfajl formatumok: MP3 « Mikrofon
csatlakozd: 6,3 mm-es jack « Mikrofon a portokban: egys Haz anyaga: mdanyag « Fekete szin
Csomag tartalma - Hangszor6 rendszer « Hasznalati utasitas « C tipusu jack kabel
IMPORTOR: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarté: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.
A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalméat
és specifikacidit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com
cimen érhet6 el. Kindban késziilt.
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CatikecTik geknapaumackl. KypbiifbiHbIH (KYPbUIFbLIaPAbIH) XYMbIC iCTeyiHe CTaTVKablk,
3NeKTPAiK Hemece Xofapbl XWiNikTi epictep (pagvoannapatypa, yanbl TenedoHsap, WasblH
TONIKbIHABI NELITeP, INeKTPOCTaTVKabIK pa3paaTap) acep eTyi MyMmkiH. TybiHhaFaH ke3ge,
KeAepri KeNTipeTiH KypblNfFbiAaH apakallblKTbIKTbl apTThIPbIHbI3.
baTtapes, 371eKTpAiK )KaHe 3/1eKTPOHADI XKabAbIKTapAbl Kagere XapaTy
Tayappaafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesafbl Hemece kanTamaaasbl 6y 6enri, Tayapabl
TYPMBbICTbIK KaAAblKTapMeH Bipre kagere xapaTtyfa 601MalTbIHAbIFbIH Gingipesi.
On 6aTapes, 3/1eKTpAiK XaHe 3NeKTPOHAbI XabablKTapAbl XXVHay MeH Kajere xapaty
E 6oiibIHLIA KOMMaHWANapFa XeTKi3inyi Tnic.
Tayapabl Kayincis xaHe TMiMai KongaHy TapTibi MeH WwapTTapbl
CaKTbIK Wapanapbi:
1. Tayapppl Tek Tikenel TafavibiHAanybl 6OMbIHLIA KONAAHBIHbI3.
2. benwekTemeHi3. bepinreH byiibiMAa ©3iHAIK XXeHAeyre xaTaTbiH 6enikTep ok, Kbiamet
KepceTy >aHe Gy3blifaH ByibiMAbl aybICTbIPY CypakTapbl GOMbIHLLA caTyLubl-pupMara Hemece
Defender aBTOopaacTbIpbiiFaH CEpBUC OpTaibifbiHa XYTiHiHi3. TayapAbl KabbligayAa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA XXIHE iLLiHAE ePKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTaP/AbIH XOK eKeHiHe KO3 XKeTKI3iHi3.
3>Kacka AeliHri bananapfa apHaamaraH. ¥cak 6esiektep 60ybl MyMKiH.
ByVibIMFa XaHe OHbIH iLLiHe bIFaAAbIH, KipyiH Xi6epMeHi3. ByibiMabl CyMbIKTbIKTapFa canManbi3.
TayapablH, MexaHUKablK 3aKbIMAANyblHa 9KeNYi MyMKiH, GYbIMHbIH, CiIKIHY XoHe
MexaHUKanblK XYKTeNyiH XibepMeH3.
ByiibIMHbIH KOPIHETH 3aKbIMAANYbI Ke3iHae KodaHbaHbI3. KepiHey By3blafaH KypblafbiHbl KOAaHGaHbI3.
¥CbIHbLNATbIH TeMnepaTypazaH TOMEeH HeMeCe XOFapb TeMMepaTypaAa, KOHAEHCALMANANTSIH bUFaAbLbIK
TyblHZaFaH/a, COHAalt-aK arpeccusblk OpTaja KonAaHbaHbI3 (NaiiAanaHyLubl HYCkaybiH KapaHbi3).
Ayblizfa canyfa 6bonmaiigpl.
. ByibiMabl ©HEPKACINTIK, MeAULIMHANBIK KIHE OHAIPICTIK MakcaTTa KoaAaHbaHbI3.
0. Erep TayapAblH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaga Xyprisince, naitganany angsiHaa
TayapFa Xblibl 6enmege (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHAe XblibiHyFa MyMKiHZiK b6epy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apanbifbiHAA KONAAHY XocnapaaHbaraH Xafaaiaa, KypblIFbiHbl 9P XKO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbIAFbl KOHINIHi3Ai anaHaaTaTbiH Xafaainaa, Kesik KypablH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHJali-aK KYpPbINFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblafaH Xafaaiga KongaHbaHpI3.
ApHalibl cakTay, TacbiManjay xeHe OpHanacTblpy WapTTapbl kesaenmereH. KbisMet mepsimi
asKTanFaHHaH keriH 6yn byiibIMAbl ka4ere xapaty 6ap/bik MeMEKeTTiKk HOPMATUBTEPAIH XaHe
3aH/Jap/AblH TanantapbiHa COKeC OpbIHAaNYbl TUIC.
Makcatbl: akyCTVKanbIK Xyiie - AblBbIC LblFapyFa apHaaFaH KYpPbUIFbl.
Mywmkinagikrep ¢ Bluetooth 5.0 « XXapblik anoaTbl kemecki xapsblk « True Wireless Stereo (TWS) —
akycTukanblk 2.0 xyitere Bluetooth boibiHLLa eki 6enek KonoHKanapabl TyHiHAECTIpY MyMKiHAir
« Kipictipinren FM-kabbingarbiwbl « Kipiktipme MP3-nneep ¢ USB xuHakTaybiwTapbl MeH MicroSD
KapTacblH kongay « MukpodoHfa apHanfaH axblpaTkpil « AUX ayaunokipici
« DkBanaizep * TenedoH yLiH KipikTipinreH TynkoiiMa « TacbiMangay YLiH biHFaliIbl TyTKa
« ArbiTnackl - TYPE C « AnjbiHfbl naHenbzeri pasonHBeptop
TexHuKanbIK cunartramachl * [IbiBbICTbIK Cbi3baHycka: MOHO, 2.0 « Comanbik, LwbiFabepic
KyatTbinblk (RMS): 20 BT « CurHan/wy apakatbiHachl: 85 46 « Xwinik gnanasoHbr: 150-18000 Iy,
* AinHamukTep enwemi: 2 x 3 " « [lnHamukTtep Keaeprici: 4 Om « OpekeT eTy KalblKTbifbl: 10 M
« XKapbIKTbik acepnep: 6ap « Kemecki apblKTbl coHaipy dyHKUpmsch!: 6ap « Kyat ke3i: USB-aeH, 5 B,
Li-lon akkyMynaTop = AKKyMyNATOPAiH, ChliibIMabLbIFbI: 2400 MAY « KyaT 31eMeHTTepiHiH Typi:
18650 « AKkyMynAaTOpAaH XXYMbIC ICTEY yaKbITbl: 2 caF * AKKyMyIATOPAbI 3apaaTay yakbiTbl: 6 caf
* Pagunoxwinikti gnanasoH: 87.5-108.0 MTy « Xag kapTtacbiHbiH/ USB-¢neLl-XunHakTaybILLbIHbIH,
KONAAHbINATLIH Makcmangpl kenemi: 32 b « AyanoHsl kocy dopmatbl: MP3 « MukpodoH Kipici:
6,3-MM Axek « MUKpodOoHABIK KipicTep caHbl: bip « KopnycTbiH MaTepuansi: naactuk « Tyc: kapa
JKubIHTBIFbI * AKyCTVKaNbIK Xyiteci » Hyckaynbik « Type-C kabenb
Vmnoptraywer: OO0 «T/l Komnanusa Jederaep» Agpec: 127030, r. Mocksa, ya. Cyuiesckas,
oM 27, ctp. 2, nomeltenve lIl, komHata 3, opuc 63. OHgipywi: Chinaowl Co.,, Ltd. Address:
Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
LUekTeyci3 caktay mep3imi. Maiiganany mepsimi - 3 aii. Keningik mep3imi - 3 aii. Defender yakinetti
CepBUCTIK OpTabIKTapbl — ciTemMe GoiibiHLWwa KapaHbi3 https://kz.defender-global.com/places/service
OHAipinreH KyHi: KanTaMagaH KapaHpis. OHAIPYLUI OCbl HYCKAYIbIKTa KOPCETITeH NaKeTTiH,
Ma3MyHbl MeH cvnaTTamanapblH ©3repTy KyKbifbiH cakTalizbl. COHfbl XKaHe erkein-Terkeiini
naiiganaHy xeHiHgeri Hyckayblk www.defender-global.com caiiTbiHga ko xeTiMai
KpiTaiiaa sxacanfaH.
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PRZENOSNE GLOSNIKI

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne,
electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komdrkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac
w spegjalnym punkcie zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W
B ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu. Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwiagzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender.
Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku
swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
. Nie narazac produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy
wykryciu uszkodzern mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine
uzycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkeyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatadji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciaggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgje « Bluetooth 5.0 « Podéwietlenie diodami « True Wireless Stereo (TWS) - opcja sparowania dwéch
oddzielnych gtosnikow w jeden system gtosnikow 2.0 « Wbudowany FM-odbiornik « Wbudowany
odtwarzacz MP3 « Sloty na USB-pendrive i MicroSD kart « Ztgcza do mikrofonu « Wejscie audio AUX
« Equalizer - Wbudowana podstawka na telefon « Poreczny uchwyt « Ztacze TYPE C « Falownik fazowy na
przednim panelu Specyfikacji « Schemat dzwiekowy: mono, 2.0 « Moc wyjéciowa (RMS): 20 W « Stosunek
sygnat/hatas: 85 dB « Zakres czestotliwosci: 150-18000 Hz « Rozmiar gtosnikéw: 2 x 3 " « Opér elektryczny
gtosnikow: 4 Ohm « Zasieg dziatania: 10 m « Efekty Swietine: jest » Funkgja wytaczania podswietlenia: jest
+ Zasilanie: USB, 5V, Akumulator litowo-jonowy « pojemnos¢ akumulatora: 2400 mAh « Typ baterii: 18650
« Zywotnos¢ baterii: 2 godz « Czas fadowania baterii: 6 godz « Zakres czestotliwosciowy: 87.5-108.0 MHz
« Maksymalny obstugiwany rozmiar karty pamieci / USB flash drive: 32 GB « Obstugiwane formaty audio:
MP3 « Wejécie mikrofonu: 6.3 mm jack « Liczba wejs¢ mikrofonowych: Jeden « Materiat obudowy: plastik
+ Kolor: czarny Kompletowanie + System akustyczny « Instrukgja « Kabel Type-C
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Nieograniczony okres waznoéci: Zywotno$¢ — 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametréw technicznych okreslonych w
niniejszej instrukcji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.
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() RO SISTEM AUDIO PORTABIL
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile
statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu
microunde, descarcarile de curent electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la
aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator
Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de
I pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin
reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz
aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficientd a produsului. Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce
priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat
sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va
ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.
Nu scufundati articolul in substante lichide.
. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile
sa aduca la deteriorarea mecanicd a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,
produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
7
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stiind despre faptul ca este deteriorat.
. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi

manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. Anuseintroduce in gura.
9. Anu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi

la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati s i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
le asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
ile « Bluetooth 5.0 « lluminarea cu LED-uri « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de a
asocia doua difuzoare separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « Receptor FM incorporat
» MP3-player integrat « Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « Jack pentru
microfon « Intrare audio AUX « Egalizor « Suport pentru telefon integrat « Maner de transport convenabil
« Mufa TYPE C « Invertor de faza pe panoul frontal Specificatiile tehnice + Schema sonora: mono, 2.0
« Putere totala de iesire (RMS): 20 W « Proportia semnal/zgomot: 85 dB « Diapazonul frecventelor:
150-18000 Hz « Dimensiunea difuzoarelor: 2 x 3 " « Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm « Distanta de actiune:
10 m « Efecte de lumina: este « Functia de oprire a luminii de fundal: este « Alimentare: 5V de la conxiunea
USB, Acumulator Li-lon « Capacitatea acumulatorului: 2400 mA-h « Tipul bateriei: 18650 « Durata de viatd a
bateriei: 2 ore « Timp de incarcare a bateriei: 6 ore + Diapazonul frecventelor radio: 87.5-108.0 MHz
« Dimensiunea maxima acceptata a cardului de memorie/unitatii flash USB: 32 GB « Formate de redare audio:
MP3 « Mufa microfon: 6,3 -mm jack « Numarul de intrari de microfon: Unu « Materialul corpului: plastic
« Culoare: negru Set + Sistemul audio « Instructiunile « Cablu Type-C
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatd — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
mar&ual, Cecahmai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com
Produs in China.

RU NMOPTATUBHAA KOJIOHKA
L 4 WHCTPYKLUS

Aexnapaums cootBeTcTBUA. Ha HyHKLVOHVPOBaHMe YCTPOICTBa (YCTPOIICTB) MOTYT MOBANATL
CcTaTMyeckue, 3NeKTpUYecKe A BbICOKOUACTOTHbIE NOJA (paaunoannapatypa, MobUbHbIe TenedoHbl,
MVIKDOBO/IHOBbIE Neyk, NeKTpoCTaTyeckme paspajbl). B clydae BO3HIKHOBEHISA yBeaMUbTe paccTosHe
OT YCTPOVICTBA, BbI3bIBAIOLLETO MOMEXV.
Yrunusauma 6atapeek, 31€KTPUUECKOTO 1 3/1IEKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
ITOT 3HaK Ha ToBape, 6atapeiikax k TOBapy 11 Ha ynakoBKe O3HauaeT, UTo ToBap He MOXeT 6bITb
YTUAM3VPOBaH BMECTE C GbITOBbIMM OTXOAaMU. OH J0/keH 6bITb 40CTaBAEH B KOMMaHWIO Mo
c6oF}/ 1 yTUav3aLmm 6atapeek, 3N1eKTPUYECKOro 1 31eKTPOHHOTO 060pYA0BaHMSA.

v ycnoBus HOTO 1 3)PEKTUBHOTO MCMO/Ib30BaHUA TOBapa
— MepbI npeAocTopoXHOCTH:
1. _Mcrnonb30BaT TOBap TO/LKO MO MPAMOMY Ha3HaueHMIo.
2. He pa3bupars. [laHHOe u3jenve He COAPXMT UacTel, NOANEXaLIMX CAMOCTOATEIbHOMY
peMoHTy. Mo Bonpocam 0bcny>KmBaHs v 3aMeHbl HEUCMPaBHOTO V3Aenns obpalliaiitecs
K Gprpme-npozaBLly Uau B aBTOPU30BaHHbIN cepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpu npremve Tosapa
KFe,qmer B €ro L|e/IOCTHOCT/ W OTCYTCTBUM BHYTPW CBOBOAHO NepemeLLaroLXCa NPeAMETOB.
e Npe/iHa3HayeH A AeTeit 0 3-X neT. MOXET cofepxaTb Mesnkie AeTanu.
. He gonyckatb nonaaaHma Baarv Ha nzenne v BHyTpb ero. He onyckatb ussenue B KUAKOCT.
. He noagepratb n3aenme BUGpaLMAM W MEXaHNYECKMM Harpy3kam, CNoCOBHbIM NpueecTn
K MexXaHWNYecKM NOBPEeXAEHNAM ToBapa. B clyuae Hannuma MexaHUecknx noBpeskaeHmii
HIKaK1X rapaHTWiA Ha TOBap He AaeTcA.
. He ncnonib3oBaTh NP BUAVMMBIX NOBPEXAEHUAX U3ACNA.
He nonb3oBaTbCA 3aBelOMO HEMCMPaBHbIM YCTPOVICTBOM.
He vicnonb3oBaTh Npy TeMMepaTypax Hixe v Bbille PEKOMEHAYEMbIX (CM. MHCTPYKUMIO
NoNb30BaTes), MPY BO3HUKHOBEHWM KOHAEHCVPYEMOI BaXHOCTV, a Takoke B arpeccUBHON cpefe.
He 6patb B porT.
. He 1cnonb3oBatb v3genmne B NPOMBbILNEHHbIX, MEAULIMHCKMX MW MPOU3BOACTBEHHBIX LIENAX.
10. B cnyuae, e TpaHCNopTpOBKa TOBapa OCyLLECTB/IANACk NPV OTPVILIATE/IbHBIX TeMMepaTypaX, Nepe,
Haua/10M 3KCrUyaTaLyn Hy>kHO AjaTb TOBapY COrpeThCA B TEN/IOM romellieHnn (+16-25 °C) B TeueHie 3 Yacos.
11. BolktouaTh YCTPOICTBO KadkAblii pas, KOrAa He MiaH/pyeTcs UCMo/b30BaTh ero B TeYeHne
J/VTENbHOTO Neproza BPeMeHU.
12. He ncnonb3oBarth yCTPOIACTBO Mpyt BOXAEHIW TPAHCTOPTHOTO CPE/CTBA B ClTyUae, €/ YCTPOIACTBO OTB/IeKaeT
BHMMaHUe, a TakoKe B TeX Clydasx, KOraa OTK/IKoUEHUe YCTPOICTBA NPEAYCMOTPEHO 3aKOHOM.
CneupanbHble yCIOBUA XpaHeHUs, TPAHCMOPTUPOBKMA U peanun3aLiyii He NpeaycMOTPEHbI. YTuamsaums
3TOrO U3ZeNsl T 3aBEPLLEHIN €ro CPOKa CyXKObl 0/XHa BbINOHATLCA B COOTBETCTBUM C TPEHOBaHUAMI
BCeX HOPMATMBOB 1 3aKOHOB. .
HasHaueHue: akycTvyeckas cicTema — yCTPOIICTBO ANA BOCMPOM3BE/EHUA 3BYKa.
OcobeHHoctm * Bluetooth 5.0 « CBeTognoaHas noaceeTka « True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb
COMpAXeHWs ABYX OTAE/NbHbIX KONOHOK Mo Bluetooth B akycTnyeckyto 2.0 cctemy « BCTpoeHHbI
M-npuemHuK « BctpoeHHbIii MP3-nineep « Mogaepsxka USB-HakonwuTeneit 1 MicroSD-kapt « Pasbem ana
MuKpodoHa « AUX-ayanoBxoz « dkeanansep « BCTpoeHHas nogctaska nog tenedoH « YAobHas pyuka ans
nepeHocku « PasbeM TYPE C « ®a3ouHBepTOp Ha rnepesHeii naHenn XapaKTepucTukm « 3BykoBas cxema:
MOHO, 2.0 * Konmuectso nonoc: 1 « CymmapHas BbixoaHaa MOLWHOCTL (RMS): 20 BT « CooTHoLLIEHE curHan/iuym:
85 Ab + [lnanasoH yacrot: 150—180%0 Iy« Pasmep anHamukos: 2 x 3 " « ConpoTtueneHiie AuHamnkos: 4 Om
« [lanbHocTb gevicteus: 10 m « CBeToBbIE 3¢JJQKTI=I: ecTb * KonmuecTBo CBETOBbIX PEXVMOB: 3 * PyHKUMA
BbIK/FOUEHNA NOACBETKYL: ecTb ¢ MiaHue: ot USB, 5 B, Li-lon akkymynatop « EmKkocTb akkymynaTopa: 2400 MAY
« Tun a1emenToB NiTaHys: 18650 « Bpems paboTh OT akkyMyAsTOpa: 2 Uac « Bpems 3apsaakn akkymynaTopa:
6 Yac * PagnoyacToTHbIN AvanasoH: 57,&108,0 MTry, « MakciManbHbIA nomegxwaaembm 06bEM KapTbl
namsat / USB-¢retu-Hakonurens: 32 6 « ®opmatsl BocnpousseaeHiis ayano: MP3 « Bxog Ans MykpodoHa:
6,3-MM fkek » KoamuectBo MUKpodOoHHBIX BxogoB: OanH « MaTepuan Kopryca: naactvik « LiBeT: YepHbiii
Komnnekraums « Akyctnyeckas cvictema » VIHCTpykums « Kabenb Type-C
Vmnoprtep 8 PO: 000 «T/, Komnanus [lederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cylesckas, Aom 27,
cTp. 2, nometteHve lll, komHata 3, oduc 63.
W3rotoswtens: YaitHaoyn Ko. Jita, Aapec: FOHWT308-309, Brunaunr B, XyadaH daiiHaHLun Xap6op,
CuHbaHb 6-1 Poag, baoaHb AucT, LLI3HbU3Hb, KnTaid.
CpOK roAHOCTV He orpaHnyeH. C(_pm( Cy>K6bl - 3 Mecaua. [apaHTWIAHBIN Cpok - 3 MecaLa.
Cepmdwikar coorsercreua N EASC RU C-CN.AX49.8.01541/22 OpraH no ceprvdukaLm OpraH no ceptvdukaLm
"Anekc-cepTupukauma” OBLLECTBA C OrpaHNYeHHON OTBETCTBEHHOCTbIO "Anekc” CooTBeTCTBYET
TpeboBaHWAM TEeXHNYECKOrO pernaMeHTa TaMOXKEeHHOTO coto3a "O 6e30MacHOCTV HU3KOBO/IBTHOTO
obopyaosanus" (TP TC 004/2011) TeXHMNeCKOI’Oé‘)eI’ﬂaMEHTa TamOXeHHOrO Coro3a "SneKTpoMarH1THas
COBMECTUMOCTb TexHIueckmx cpeacts” (TP TC 020/2011) Cpok aeiicteus ¢ 14.07.2022 no 13.07.2027
BK/IOUMTENLHO. [MO/HYH MHPOPMALIVIED O cepTUdUKaTe COOTBETCTBIS CM. Ha caiite www.defender-global.com
[Mpu 06Hapy>eHUM HeMCNPaBHOCT 0BPaTUTECh B CEPBIICHBII LIEHTP. CrICOK aBTOPW30BaHHbIX CEPBMCHBIX
LIEHTPOB AI0CTyNeH Ha caiiTe Defender; https://defender.ru/places/service [lata npon3gozcTsa: cm. Ha ynakoeke.
lNpovnssoauTens OcTaBAseT 3a COBOI NPaBO M3MEHEHWA KOMMIEKTALIM 11 TeXHUUECKNX XapaKTepuCTuK,
YKasaHHbIX B 3TOM MHCTPYKLW. [ocneaHAs 1 nonHas Bepcua MHCTPYKLMM AOCTYrHa Ha caiite
www.defender-global.com
CaenaHo B Kutae.
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PRENOSNI ZVOENIK
@ SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) /
Cese zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
ﬁ Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
B i, recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucink uporabe izdell
Previdnostni ukrepi:
1. lzdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte,
da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. lzdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
Ne dajajte v usta.
Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred
uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « Bluetooth 5.0 « LED osvetlitev ozadja « True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruzitve
dveh locenih zvocnikov v en sistem zvoénikov 2.0 « Vigrajen FM-sprejemnik « Vgrajen MP3
predvajalnik « Podpora za USB kljucke in kartice MicroSD ¢ Prikljucek za mikrofon « Avdio vhod
AUX vrata ¢ Izenacevalnik « Vgrajena podpora za pametni telefon « Priro¢en rocaj za enostavno
prenasanje naprave s seboj « Priklju¢ek TIP C « Fazni pretvornik na sprednji plosci
Specifikacija « Zvo¢na shema: mono, 2.0 « Stevilo trakov: 1 « Skupna izhodna mo¢ (RMS): 20 W
* Razmerje med signalom in Sumom: 85 dB « Frekvencni razpon: 150-18000 Hz « Velikost
gonilnika: 2 x 3 " « Impedanca pogonske enote: 4 Ohm « Domet delovanja: 10 m « Svetlobni
ucinki: da « Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 3 « Funkcija izklopa osvetlitve ozadja: da
* Napajanje: preko USB, 5V, Li-lon baterija * Kapaciteta baterije: 2400 mA-h « Vrsta baterije: 18650
« Cas delovanja z enim polnjenjem baterije: 2 uri « Cas polnjenja baterije: 6 ur « Frekvenéno
obmocdje sprejemnika: 87,5-108,0 MHz « Najvecja podprta zmogljivost pomnilniske kartice /
kljuckov USB: 32 GB « Formati zvocnih datotek: MP3 « Prikljucek za mikrofon: 6,3 mm prikljucek
« Mikrofon v vratih: en ¢ Material ohisja: plastika « Barva: ¢rna
Vsebina paketa ¢ Sistem zvocnikov ¢ Navodila za uporabo « Kabel z vti¢nico Type-C
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.
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PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja moézu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio
aparattra, mobilné telefony, mikrovinné rdry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
E nemoze utilizovat’ spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
EEEN Pravidla a podmienky bezpeéného a téinného poutzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V suvislosti
s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo
na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’
a nepritomnost’ volne postvacich casti v nom.
Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat drobné casti.
Nedovolit" aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
NevyloZit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie
su ziadne zaruky.
. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.
Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie),
v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba
nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.
12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku urcené podla zékona.
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Osobitosti * Bluetooth 5.0 « Led osvetlenie « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’ sparovat’

dva samostatné reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Vstavané FM
radio « Vstavany mp3-prehravac « Podpora USB-diskov a paméatovych kariet MicroSD

« Konektor pre mikrofén « AUX- audio vstup ¢ Vyrovnavac « Vstavany stojan na telefén

« PohodIna rukovét na prenéasanie « TYPE C konektor « Fazovy menic¢ na prednom paneli
Technické charakteristiky + Zvukova schéma: mono, 2.0 + Celkovy vystupny vykon (RMS): 20 W
. Vyvéienost' signal/sum: 85 dB « Frekvencné pasmo: 150-18000 Hz « Velkost' reproduktorov:
2x 3"« Odpor reproduktorov: 4 Ohm « Dosah: 10 m - « Svetelné efekty: je pritomna « Funkcia
vypnutia podsvietenia: je pritomna « Pripojenie; od USB, 5 B, Li-lon akumulator « Kapacita
akumulatora: 2400 mA-h « Typ batérii: 18650 « Zivotnost batérie: 2 kusov = Doba nabijania
batérie: 6 kusov « Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz « Maximalna podporovana
kapacita pamatovej karty / USB flash disku: 32 GB « Formaty audio reprodukcie: MP3 « Vstup
na mikrofén: 6,3-mm zvierka « Pocet vstupov mikrofénu: Jeden « Latka telesa: plast « Farba: cCierny
Komplektacia « Reproduktorovy systém « Intrukcie « Kabel Type-C

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost' — 2 roky. Datum vyroby: vid  na obale. Vyrobca
si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.
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Forsdkran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa félt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, ka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd

Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
E foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.

Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
EE v dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljén och din omgivning.
Regler och villkor for siker och effektiv anvindning av produkten. Sikerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett &ndamal.
2. Tainte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sénk inte ner produkten i vatskor.
Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena

(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
. Tainte i munnen.
. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
0. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp
i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tdnker anvanda den under en lang tid.
12. Anvéand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande,
liksom i de fall d& anordningen ska stangas av enligt lagen.

Sérdrag * Bluetooth 5.0 « LED-lampor « True Wireless Stereo (TWS) - en méjlighet att para ihop tva
separata hogtalare till ett 2.0-hogtalarsystem via Bluetooth « Inbyggd FM-radio « Inbyggd
MP3-spelare « Stodjer USB-enheter och MicroSD-kort « Mikrofonuttaget « AUX ingang « Utjgmnare
« Integrerat telefonstéll « Bekvamt barhandtag « Kontakt TYP C « Fasomvandlare pa frontpanelen
Tekniska egenskaper « Ljudschema: mono, 2.0 « Total uteffekt (RMS): 20 W  Signal/brus-forhallande:
85 dB « Frekvensomfang: 150-18000 Hz « Storlek pa hogtalare: 2 x 3 * « Horlurars resistans: 4 Ohm
« Overforingsavstand: 10 m « Ljuseffekter: ja « Funktion fér avstdngning av bakgrundsbelysning: ja
« Stromforsorjning: fran USB, 5V, Li-lon batteri « batterikapacitet: 2400 mA-h « Batterityp: 18650
« Anvandningstid med en laddning: 2 t « Batteriets laddningstid: 6 t » Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz
« Maximal storlek pa minneskort/USB-minne: 32 GB « Uppspelningsformat for audio: MP3
« Mikrofon ingang: 6.3 mm jack « Antal mikrofoningangar: Ett « Holjets material: plast « Farg: svart
Utrustning « Hogtalarsystem « Bruksanvisning « Kabel Type-C
Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 &r. Tillverkningsdatum: se forpackningen. Tillverkaren forbehéller
sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna bruksanvisning.
Den senaste och fullstdndiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.
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MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

-
UKR IHCTPYKUIA

Aeknapauia BignosigHocTi
Ha dyHKLIiOHyBaHHs NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BNMBATY CTATUYHI, €1eKTPUYHI 86O BUCOKOUACTOTHI
nonst (pagioanapartypa, MOGUIbHI TesedOHN, MIKPOXBINLOBI Neui, eN1eKTPOCTAaTUUHI Po3psAN, TOLo). Y
Bwnap,Ky BUHVKHEHHS! Takoro Bnavey 36ibLuTe BIACTaHb Bi 0T Jxepena.
eneKTp © i eN1eKTPOHHOTO YCTaTKYBaHHA
LA nosHaua Ha s1pobi, 6arapeiikax 40 BMPoBy abo ynaKoBLii NO3HaYag, WO BUPIG He MOXHa
yTUnizyBaT 3 NOBYTOBUMM BiXOAaMW. BiH NOBIHEH ByTn AOCTaBAEHWI B MicLie No 360py Ta
ymnizauﬁ' 6atapeiok, €/1eKTPUHHONO Ta @/1eKTPOHHOTO YCTATKYBaHHS.
Ta ymoBu 6 0 Ta epek PUCTaHHSA TOBapY
— 3an06|)KH| 3acobu:
1. BMKOpVCTOBYBATV TOBAp TiNbKY 38 MPAMUM MPU3HaYEHHAM
2. He posbwparw. lanuii npmcrpwl He MICTUTb YacTuH, Lo I'IIAﬂﬂI'aI'OTb CamMOCTIHOMY PEMOHTY.
LLloao obcnyrosyBaHHs Ta 3aMiHM HecrnpaBHOTO BUPODY 3BepTaiiTecs 40 GipMU-NpoaaBLA
abo B aBTOpPK30BaHUIA cepsicHWiA LieHTp Defender. MMig Yac npuiiMaHHs ToBapy BrieBHITLCA
B /A0r0 LYi/ICHOCTI Ta BiACYTHOCTi BCepeAuHi MPeAMETIB, LLO BiIbHO NepeMmiLLytoTses
. He nepepbauenuii ans giteii Bikom 40 3-x pokiB. Moxxe MicTuTvi ApibHi AeTani
. 3anobiraiiTe nonasaHHa BOJIOMV Ha BUPI6 abo BcepeavHy BUpoBY. He 3aHyptoiite BUPI6 B pignHy
. 3anobiraiiTe BrMBY Ha BUPI6 BIGPALLi Ta MEXaHI4HIX HaBaHTAXeHb, LLO MOXXYTb MPMBECTH
510 YWKOZKEHHS BUPODy. [apaHTis He HaJAETbCA Ha Bmp|6 LLO Ma€ MeXaHi4Hi NOLUKOZKEHHS.
He kopuicTyiitecs BUPoBOM, AKLLO BiH MOLUKOAKEHNIA.
. He BuKopycTOBYBaTV NPV TemmepaTypi Builiie aBO HIOKYE TOi, LLO PeKOMEHAYETbCs B IHCTPYKLT
KOPWCTyBaya, NPy BYUHUKHEHHI KOH/LEHCOBAHOI BO/IOTY, @ TaKoX B arpecuBHOMY Cepe/ioBMLL|
. He 6patu go pota
He BMKOpPUCTOBYBaTU BI/IpI6 3a NPOMUNCNIOBAM, Me,qI/NHI/IM abo BI/IpO6HI/Il4I/IM NpU3Ha4YeHHAM
10. AKLLO BUPI6 TPaHCNOPTYBABCA MK TemnepaTypi Hiok4e 0 °C, TO Nepes NouaTkoM ekcrutyatai
noTpibHO BUTPUMATW BUPIE Npu Temnepatypi He Hikye +16 °C NpoTArom 3-x roauH.
11. BuMuKaiite NpucTpili KOXKHOrO pasy, AKLLO MAaHYeTbCA He BUKOPUCTOBYBATU
110r0 NPOTArOM /JOBrOTPUBA/IONO nepioay
12. He BUKOPUCTOBYIATE MPUCTPIiA Nig, Yac ynpaBAiHHA TPAHCMOPTHUM 3acob0M, AKLLO Lie BiBosiiKae yBary,
aTaKoX Y BUMazKaX, KON BIAKNHOUEHHSA MPUCTPOIO Nepe/ibayeHe 3aKOHOAABCTBOM.
CnejjianbHi ymoBy 36epiraHHs, TpaHCMOPTyBaHHs i peanizallii He nepeabaveHi. YTunisallis Lboro Bupoby no
3aKiHUEeHHi 100 TePMiHY CTy>k61 MOBIHHA BUKOHYBATMCA 3ri4HO BVMOT YCiX Aep>KaBHX HOPMATUBIB | 3aKOHIB.
MpbI3HaU3HHE: aKyCTYHa CUCTEMa - NPUCTPIN ANA BIATBOPEHHS 3BYKY.
0OcobamBocri - Bluetooth 5.0 « CsitnogiogHe niacsivyBaHHs « True Wireless Stereo (TWS) - MoxmBicTb
CroNtyYeHHs JBOX OKpeMuX KOIoHOK Mo Bluetooth B akyctuHy 2.0 ciictemy « BéyaosaHuii FM-npuiivay
« Béyaosarmii MP3-neep ¢ Migtpymka USB-Hakonuuysauis i MicroSD-kapT ¢ Po3'em 15 MikpodoHa « AUX
ayajosxia « Eksanaiizep « B6ysosaHa niactaska nig renedoH « 3pyyuHa pyuka Ais nepeHeceHHs « Po3'em
TYPE C « ®a3oiHBepTop Ha nepesHiit narei TexHiuHi XxapaKTepuCTMKM » 3ByKOBa Cxema: MOHO, 2.0
+ CymapHa BuxigHa noTyxHicts (RMS): 20 Bt « CnisBigHoLWweHHa curHan / wym: 85 b « [lianasoH yactot:
150-18000 Iy * Po3mip gnHamikie: 2 x 3 * » Onip AnHamikis: 4 Om « anbHicTs gji: 10 M + CBiT10Bi edekTu: €
* PyHKUA BUMKHEHHS MIACBIHYBaHHS: € * XKvBerHs: Big USB, 5 B, Li-lon akymynaTop « €EmHicTe
akymynsTopa: 2400 MA-Y « Tun enemeHTiB XviBneHHs: 18650 « Yac pobot Big akymynsTopa: 2 rog « Yac
3aPAMKaHHA akyMynaTopa: 6rop * Pa,qlouacromwm AianasoH: 87.5-108.0 My « MakcumansHuin
MiATPYMYBaHWI 06'eM KapTku Mam'saTi / USB-¢ieLu-Hakonuuysaya: 32 ' « Popmatit BigTBOpEHHS ayAio:
MP3 « Bxia ans MikpopoHy: 6,3-Mm axek « Kinbkictb MikpodoHHMX Bxoais: OavH « Matepian koprycy:
nnactvik « Kosip: yopHuii KomnnekTauis « AkyctuHa cuctema  IHcTpykuist « Kabenb Type-C
IMnoprep B YipaiHi: TOB «BupobHuue Mianpremcrso “Mpomucnosi Cuctemi», agpeca: By, Kupuiscbka,
40A, m. Kviig, 04080, YkpaiHa.
BupobHwuk: Yaiitaoyn Ko. Jita. Aapeca: FOHiT308-309, bingiHr B, XyadeH PaiiHeHLn Xap6op,
CiHbaHb 6-7 Poag, baoaHb [ict, LLerxetb, Kutaid.
TepmiH NprAATHOCTI HeoBbMeXeHMiA. TepMit Cryx6u - 3 MicaL. FapanTiiiHmii nepiog - 3 micau. Mepenik
aBTOPV30BAHYX CEPBICHYX LIEHTPIB AVBITLCA Ha caiiTi Defender: https://ua defender-global.com/places/service
[lata BUPOGHMLITBA: AVIB. Ha ynakoBL. BUPOGHIK 3a/LLae 3a COBOIO NPaBo 3MiHN KOMM/IEKTaLi i
TEXHIYHUX XapakTepucTnk, 3a3HayeHnx B LI'II/I IHCprKLtII OctaHHs Ta NOBHa Eepcm IHCprKU,ll AOCTyNHa Ha
caviti www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.
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PORTATIV KARNAY

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiglik deklaratsiyasi. Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali
maydon (radioapparatura, mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi
mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi mahsulot
maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka,
elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga
yetkazilishi lozim
EEE 0|dini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagqjil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qgligiga ishonch hosil giling.
3. 3yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin.
Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
go'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin.
Oldindan ma’lum bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatiimasin.
8. 0Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chiqarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o’chirib go'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
0O'ziga xos xususiyatlari « Bluetooth 5.0 « LED orqga yorug'lik « True Wireless Stereo (TWS) -
ikkita alohida dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « O'rnatilgan FM-gabul
qgiluvchi « O'rnatilgan MP3 pleer » USB flesh-disklar va MicroSD kartalarini qo'llab-quvvatlash
« Mikrofon uyasi « Audio kirish AUX porti « Ekvalayzer « Smartfon uchun o'rnatilgan
qo'llab-quvvatlash « Qurilmani osongina o'zingiz bilan olib ketish uchun qulay tutgich
= TYPE C ulagichi « Old paneldagi fazali inverter Spetsifikatsiya « Ovoz sxemasi: mono, 2.0
« Bandlar soni: 1 « Umumiy chigish quvvati (RMS): 20 Vt « Signal va shovqin nisbati: 85 dB
« Chastota diapazoni: 150-18000 Hz « Haydovchi o'Ichami: 2x3" « Haydovchi blokining
empedansi: 4 Ohm - Ishlash diapazoni: 10 m -« Yoritish effektlari: ha « Orga yorug'lik rejimlari
soni: 3 « Orga yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha « Quvvat manbai: USB, 5V, Li-lon batareyasi
orqali « Batareya quvvati: 2400 mA-soat « Batareya turi: 18650 « Bir batareya zaryadida ishlash
vaqti: 2 soat « Batareyani zaryadlash vaqti: 6 soat « Tyuner chastota diapazoni: 87,5-108,0 MGts
« Xotira kartasi / USB flesh-disklarning maksimal qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 32 GB
« Audio fayl formatlari: MP3 « Mikrofon uyasi: 6,3 mm raz'em « Portlardagi mikrofon: bitta
« Korpus materiali: plastmassa « Rang: qora
Paket tarkibi « Karnay tizimi « Operatsion go'llanma « Type-C uyasi kabeli
Ishlab chigaruvchi: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial
Harbor, Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 3 oy. Kafolat muddati - 3 oy. Ishlab chiqarich sanasi:
gadoq qutiga qgaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va
texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan
www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Defender, i preuzet je sa njihove zvanicCne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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